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Technical data, characteristics of use and models are subject to modification without prior warning.

I dati tecnici, le caratteristiche d’impiego, i modelli possono essere soggetti a variazione senza preavviso.
Technischen Daten, Anwendungsmerkmale und Modelle kénnen ohne Vorankiindingung gedndert werden.

Les données techniques, les caractéristiques d’emploi et les modéles peuvent subir changements sans avis préalable.
Los datos técnicos, las caracteristicas de uso y los modelos estdn sujetos a variacion sin previo aviso.
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Weight and oil quantity are approximate.
Peso e quantita d’olio sono indicativi.
Gewicht und Olmenge sind Zirka-Angaben.
Poids et quantité d’huile sont approximatifs.
Peso y candidad de aceite son indicativos.

Giri xM entrata

Revolution xM input

Umdrehungen x Min. Antrieb$

Tours x M en entrée
Rev/min. entrada

Input - output power and torque
Potenza e coppia in entrata-uscita
Leistung und K-Moment Antrieb-Abtrieb
Puissance et couple en entrée - sortie
Potencia y par de entrada y salida

Ratio

Rapporto
Ubersetzungs-verhdltnis
Rapport

Relacion

HP kw NxM
Horse-Power Kilowatt Torque moment
Cavalli Momento torcente
PS K-moment
Chevaux Couple

Potencia CV Momento de torsién

UPPER BACK
PUMP % PUMP

UPPER PUMP CONNECTION SIDE PUMP BACK PUMP GEARBOX WITH FOUR SHAFTS
ATTACCO POMPA PARTE SUPERIORE POMPA LATERALE ~ POMPA POSTERIORE SCATOLA FORNITA CON QUARTO ASSE
OBERER PUMPENANSCHLUSS PUMPE (SEITLICH) ~ PUMPE (HECK) GETRIEBE MIT VIER WELLE
ATTELAGE SUPERIEUR POUR POMPE POMPE LATERALE ~ POMPE POSTERIEURE BOITIERS D’ENGRENAGES AVEC QUATRE ARBRES
ACOPLIAMENTO SUPERIOR PARABOMBA ~ BOMBA LATERAL BOMBA TRASERA CAJA DE ENGRANAJES CON CUATRO EJES
OVERRUNNING CLUTCH INPUT AUTOMATIC INVERTER
RUOTA LIBERA INVERTITORE D’ENTRATA AUTOMATICO
FREILAUF AUTOMATISCHER EINGANGS-INVERTER
ROUE LIBRE INVERSEUR AUTOMATIQUE A ENTREE
RUEDA LIBRE INVERSOR DE ENTRADA AUTOMATICO

ENTRADA ENTRADA

In every gearbox for flail mowers — at customer’s request - there is the possibility
of the free wheel system or of the input integrated automatic inverter. In the
free wheel system the input rotation is anticlockwise with respect to the input
shaft (please, specify in the order the input clockwise rotation) if different. In
the automatic inverter system the output shaft turnsin a clockwise direction
(please, specify in the order the output anticlockwise rotation) if different.

In tutte le ns. scatole ad ingranaggi per trinciastocchi disponibilita di sistema
ruota libera o invertitore automatico d’entrata integrato. Nel sistema a ruota
libera il senso di rotazione d’entrata e antiorario guardando l'albero d’ingresso
(per rotazione dentrata oraria specificare nell'ordine). Nel sistema ad
invertitore automatico l'albero d’uscita ruota in senso orario (per rotazione
d’uscita antioraria specificare nell'ordine).en salida da vueltas en sentido
horario (especificar en el pedido el sentido de rotacién antihorario).

Freilauf oder automatische Eingangs Umschaltung sind auf allen Getrieben fiir
Strohhacksler zur Verfligung. Im Freilauf System ist die Eingangs Drehrichtung,
auf der Antriebswelle, im gegenuhrzeigersinn (fiir uhrzeigersinn Antrieb, bitte,
Bei Bestellung Angeben). IIm automatischen Eingangs umschaltungs
System, dreht die Abtriebswelle in Uhrzeigersinn (flr gegenuhrzeigersinn
Drehrichtung, bitte, Bei Bestellung Angeben).

ENTRATA
EINGANG
v ENTREE

ENTRADA

Dans tous nos boitiers d’engrenages pour broyeurs de tiges il y a la possibilité -
alademande des clients - de systeme avec roue libre ou inverseur automatique
enentréeintégré. Dans le systeme avec roue libre le sens de rotation en entrée
est antihoraire en relation a l'arbre d’entrée (préciser dans la commande le sens
de rotation horaire en entrée). Dans le systeme avec inverseur automatique
l'arbre en sortie tourne en sens horaire (préciser dans la commande le sens de
rotation antihoraire en sortie).

En todas nuestras cajas de engranajes para trituradoras de tallo disponemos
- a peticiéon del cliente - del sistema con rueda libre o invertidor automatico
en entrada integrado. En el sistema con rueda libre el sentido de rotacion en
entrada es antihorario en relacion al eje en entrada (especificar en el pedido el
sentido de rotacién horario). En el sistema con invertidor automatico el eje
en salida da vueltas en sentido horario (especificar en el pedido el sentido de
rotacién antihorario).




Warning! « Attenzione! « Achtung! . Attention! « Atencion!

Gearboxes are furnished without oil.

Before operating the gearbox, fill it with oil of the
quality more suitable for the working conditions.
Observe the oil level plug on the housing for
filling. In the presence of greasing Nipple, please
back filling with suitable grease.

—# | riduttori sono forniti senza lubrificante.
Prima della messa in opera, riempire con
lubrificante della qualita piu idonea alle
condizioni di lavoro. Rispettare i tappi di livello
olio presenti sul corpo del riduttore per il riempimento. In presenza di
niples d’ingrassaggio, esequire il riempimento con grasso apposito.

Die Getriebe werden ohne Schmiermittel geliefert. )

Vor der Inbetriebsnahme vom Getriebe, fiillen Sie es mit Ol, mit
der geeigneten Qualitdt fiir die Arbeitsbedingungen vom Getriebe.
Beachten Sie die Olstandsschraube am Gehduse fiir die richtige
Fiillung. In Anwesenheit von Schmiernippel, fiillen Sie es mit
geeignetem Fett.

Les botiers sont livrés sans lubrifiant.

Avant la mise en oeuvre il faut remplir avec le lubificant le plus
adéquat aux conditions de travail et respecter les quantités en faisant
référence aux bouchons indicatifs des fonderies. En présence du
graisseur niples, remplir avec la graisse la plus convenable.

Las cajas de engranajes se entregan sin lubrificante.

Antes de la aplicacién hay que llenar con el lubricante de la calidad
mds adecuada a las condiciones de trabajo y respetar los tapones
indicativos de las funidiciones. En presencia del engrasador niples,
llenar con el tipo de grasa mds adecuada.

The removal of nameplate invalidate the
warranty.

La rimozione della targhetta identificativa
comporta la invalidazione della garanzia

Die Entfernung des Original-Typenschildes
fiihrt automatisch zur ablehnung der
Garantie.

Lasuppression de la plaque d’identification
entralne de fait ’annulation de la garantie.

La ausencia de la tarjeta identifjcativa
conllevaja anylacion de la garantia.

Oil seals must be protected from painting.
Varnish causes alteration of elastic properties of thé
oil seal invalidating his correct functioning.

Gli anelli di tenuta olio vanno adeguatamente
\ protetti da eventuali operazioni di verniciatura.

La vernice provoca lalterazione delle proprietd
elastiche dei labbro del paraolio invalidandone le
proprieta di tenuta.

Wellendichtringe miissen vor dem Lackieren abgedeckt und vor
direktem kontakt mit dem Lack geschiitzt werden.

Bei  Nichtbeachtung wird die funktionsfihigkeit —erheblich
beeintrdchtigt. Darauf zuruckzufiihrende Reklamationen wegen
Undichtigkeiten werden nicht anerkannt.

Les joints d’étancheité doivent étre protégés lors des opérations
de peinture.

La peinture sur les joints d’étancheité provoque une détérioration de
leur élasticité et de leurlévre. Cela annule les bonnes caractéristiques
d’étancheité des joints.

Los retenes tienen que estar protegidos durante las operaciones
de pintado.

La pintura provoca alteraciones de las propiedades elasticas del retén
y del labio invalidando sus propiedades de estanqueidad.

In case of stocking of gearboxes, fili with

. g & : .ﬁ. adeguate oil to prevent rust on internal componente
f‘.”” . by condensation.
@ Nel caso di stoccaggio a magazzino dei riduttori,
'!"l effettuare il riempimento con apposito

lubrificante, per evitare formazioni di ruggine sui
componenti interni a sequito di fenomeni di condensa.

Werden Getriebe eingelagert, so sind diese zuvor vollstindig
mit dem vorgeschriebenen Schmiermittel zu befiillen, um
Flugrostbildung zu vermeiden. Bei Erstinbetriebnahme ist der Olstand
aufdas geforderte Niveau zuruckzufiihren.

En cas de stockage en magasm, remplir les boitiers avec un
lubrifiant approprié pour éviter la formation éventuelle de rouille sur
les composants internes consecutive au phénomeéne de condensation.

En el caso de almacenamiento durante un largo periodo,
efectuar el Ilenado con el lubrificante adecuado, palr evitar
formacién de éxido en los componentes internos debido a fenémenos
de condensacion.




Grass cutter

Trinciaerba per motocoltivatori
Grasschneidemaschinen - Tondeuses
Picadoras de hierba para motocultores
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1:3,00 1000 19 15 133 45
1:3,00 540 13 10 170 57

Gearbox equipped with an
automatic brake system
Scatola ad ingranaggi con sistema
frenante automatico

Getriebe mit automatischem
Bremssystem

Boitier d’engrenages doué d’un
systéme de freinage automatique
Caja de engranajes con sistema
de frenado automdtico
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Other solution are available on request




Flail mowers
. Trinciastocchi
Strohhacksler - Broyeurs de tiges

Trituradoras de tallo
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1:3,00 1000 21 21 189 63
1:3,00 540 19 15 247 83

Gearbox equipped with an
automatic brake system
Scatola ad ingranaggi con sistema
frenante automatico

Getriebe mit automatischem
Bremssystem

Boitier d’engrenages doué d’un
systéme de freinage automatique
Caja de engranajes con sistema
de frenado automdtico
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Flail mowers
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Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallos
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WG20V ,. o S e, e =1 e (/) M ke A

= & ' 1:2,78 540 15 12 195 70 & &
= 1:1,90 1000 34 26 238 125 &5 &
1:1,46 1000 40 30 280 192 &> &

1:1,00 2000 45 34 180 180 &=

EXTENSION LENGHT

LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG
LONGUEUR DE LA TRANSMISSION
LONGITUD DE TRANSMISION
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1:3,00 540 20 15 260 87 & &
1:3,00 1000 21 20 189 63 & &
&
1:3,00 2000 35 27 140 4T &
1:2,50 540 24 18 312 125 & &
1:2,50 1000 30 23 210 84 & €
1:2,50 2000 35 27 140 56 &
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Other solution are available on request
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1000 27 20 189 63
2000 35 27 140 47

540 24 18 312 125
1000 30 23 210 84
2000 35 27 140 56
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EXTENSION LENGHT
LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG

LONGUEUR DE LA TRANSMISSION
LONGITUD DE TRANSMISION
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Strohhacksler - Broyeurs de tiges
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540 30 22 390 130 & &
1000 55 40 385 154 & &
540 4 29 520 208 &3 &
1000 60 44 420 220 &> &
540 45 33 585 306 & £

EXTENSION LENGHT
LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG

LONGUEUR DE LA TRANSMISSION
LONGITUD DE TRANSMISION
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Strohhacksler - Broyeurs de tiges
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1:3,00 540 52 39 676 226 &>
1:1,93 1000 78 59 546 283 &
1:1,93 540 65 49 845 438 &
1:1,60 1000 79 60 553 346 &
1:1,50 1000 80 59 560 373 &»
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Fillettatura utile: 15 mm

SIDE PUMP
POMPA LATERALE
PUMPE (SEITLICH)
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10 HO 3™

ol {fe >
\
E TAPPO SFIATO OLIO
INPUT
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Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallos
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1:5,50 540 35 27 455 83 EBERE &

1:3,10 540 65 49 845 275 EDEDL E»

1:2,50 540 70 53 910 364 EBERESED
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2, N /NVERTITORE D’ENTRATA AUTOMATICO
5 4 AUTOMATISCHER EINGANGS-INVERTER

INVERSEUR AUTOMATIQUE A LENTREE

INVERSOR DE ENTRADA AUTOMATICO

EXTENSION LENGHT . 715 mm. J
LUNGHEZZA TRASMISSIONE : . 780 mm. 1060 mm.

LANGE VERLANGERUNG 1 . . :
LONGUEUR DE LA TRANSMISSION 358 mm el INPUT INVERTER
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Flail mowers
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Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo
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1:3,00 540 68 51 84 295 &= £
1:2,50 540 87 65 1131 452 & &
1:1,93 1000 100 75 700 363 &= &
1:1,93 540 77 58 1001 519 & &
1:1,60 1000 105 79 1027 460 & &
1:1,60 540 79 60 1027 642 £ £
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POMPA LATERALE g |
PUMPE (SEITLICH)
POMPE LATERALE
BOMBA LATERAL
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TAPPO SFIATO OLIO u ‘ :} TAPPO CARICO OLIO

SCANALATO 1* 38 26 DIN 9611~ [INPuT)
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EXTENSION LENGHT
LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG
LONGUEUR DE LA TRANSMISSION
LONGITUD DE TRANSMISION

400 mm. 850 mm.
500 mm. 950 mm.

615mm. 1060 mm.
715 mm. 1200 mm. T
780 mm. 1350 mm. b
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Other solution are available on request




Flail mowers
Trinciastocchi

Strohhacksler - Broyeurs de tiges
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1:3,10 540 78 59 1014 330 &2 &
1:2,50 540 8 65 1118 448 & &
1:2,30 540 o1 68 1183 515 & &
1:2,00 1000 119 8 833 417 &> &
1:2,00 540 90 68 1170 585 & &
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1:3,10 540 78 50 1014 330 & &
1:2,50 540 86 65 1118 448 & &
1:2,30 540 91 68 1183 515 & &
1:2,00 1000 119 8 833 417 &> &
1:2,00 540 90 68 1170 585 &= &
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1:3,00 540 80 60 1040 350 &3 &
1:2,50 540 9 66 1170 468 &> &
1:1,92 1000 120 90 840 438 & &
1:1,66 1000 125 94 875 528 & &
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e e
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£, 8.
1:1,92 1000 120 90 840 438 &= &P
£ 8.
1:1,66 1000 125 94 875 528 &P G
LUNGHEZZA TRASMISSIONE om0 . 1360 mm.
LANGE VERLANGERUNG Sh bl 1f otk 16|
LONGUEUR DE LATRANSMIssion 990 mm. 1364 mm. e
LONGITUD DE TRANSMISION 1060 mm. 1400 mm. - (& 2
5 42|
=
7]
990 118
Mi6x2504+n4
Fﬂ
w
S|
&\ ;
o 3
| | ﬁ

<):' Other solution are available on request




Flail mowers
Trinciastocchi

Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

Thim
o S = e () M P ovin A
kw |

HP N ouT

540 125 94 1625 542 &
540 130 98 1690 687 &
1000 230 173 1610 839 &
540 155 117 2015 1050 &

&

1000 235 177 1645 1029

&
i b il i e
W W

M10 (N°4+4 fori)

| Filettatura utile: 20mm

. 4485 -
SCANALATO I 185 (813)
N 173/ Z6 DIN 9611 T 228 -8B
0
o 2 g‘ H! l!‘ TAPPO SFIATO OLIO,
@ 5 TAPPO SCARICO OLIGy i /
h / U T
5 = /’ == Utile:58 |
d / Q
o 3 AR I o
| 7 | / 3
= / \ / o | =)
ol +— G = —4 o 9
i J g r h
0
8 = [} B )
- 11 ) o
5 | _‘:‘ [TTTMAB N 40t fori % 4 7 =="SCANALATO
" i M10 N, 444 fori TAPPO E%‘:mg;:“r:‘m S 1" 3/8 Z6 DIN 9611
N / MENS M10N. 4+4 fori
3 8 Eum-?ﬁlmm CARICO OLIO” Foro: 23 mm
;: ﬁ (i eeatio: 20 mm u fINPUT] Filetio: 20mm | |__
; ' ; “SCANALATO 75 75
1"3/8 Z6 DIN 9611 L 150 1
(12435 )
1855 1108 i
EXTENSION LENGHT 860 mm. 1310 mm.
LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG 1060 mm. 1360 mm. P
LONGUEUR DE LA TRANSMISSION 1120 mm. 1560 mm.
LONGITUD DE TRANSMISION 1210 mm. P
o
o (i
o] = 1
N !
o ?
& /1 Ny
I H
L ?3@?

"‘TAPPO LIVELLO OLIO ."TAPF‘D SCARICO OLIO

___—SCANALATO
M16 (Nes+4 fori) 1" 3/8 Z6 DIN 9611
Filettatura utile: 24mm )
g .
i n D @l =% o
/ 1T I @ £
' L = a s g
g rge S0
. l_, ‘ S i
i / 1 )
4 Ok : 2
TAPPO SFIATO OLIO

Al “scANALATO
150 _ 1" 3/8Z6 DIN 9611

Utile: 68 Utile:66) <):|
38 .38
= L

Other solution are available on request
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Flail mowers
5 Trinciastocchi
Strohhacksler - Broyeurs de tiges

Trituradoras de tallo

£ 200

Tim
¢ =N = e () M N ovion N
kw

HP

1:2,07 1000 100 75 700 338

OIL PLUG 63/8
1265

OVERRUNING CLUTCH

90

1245 1365
T 83
45

S @ g Sj

©)) ], E

Q 9|t © VARIOUS WORKING

| 55, POSITIONS

M10x20n4/ (0849

W < T /) TN S o N

?)
HP kw IN ouT
100 74 & &

1000

. ﬁ( 4745 )
115 132 133

390

i ms
g:: \(@
Tl

i 2,, M6 N.2+2 FORI
TAPPO SCARICO OLIO™" ¢114 ——Filettatura utile: 12mm

= = ) + @45 h7 Sms
. TAPPO CARICO
©16.5 (N.4 FORI PASSANTI) g oo \ c]
'&b o |
vimi I g AT\ 55, _60% 4 g
ZINCATE- AR T e N 28
COPERCHIO D : C TAFé%Or\l%:\\anL\LD " ‘ ! @ 6?4 s
: - : i o 82
CROMATO oo Supt e - & i Sl deE
g% g I @ 278
. 3 —1'B \l‘ B] s
(=]
1) & ! | [/ =
1 — - '
o e = -
§ TAPPO SFIATO OLIO
8 <— ‘ A
|
1 ' @45 hi Hom

Other solution are available on request




Flail mowers
Trinciastocchi

Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

Thim
=N = e () TN A oion N
HP kw |

N ouT

S A

r e 22N Ot

T

re o @S Ot
408

89 230 175 M10x16 n.4in 3 SIDE

115

|38 73
S L8
-l

0 68,6in3 SIDE

g L
o () o fanis NRETER N
HP kw |

N ouT
70 53 910 480 P IR
108 81 750 400 2= &2 &P
91 68 1180 750 o5 Bos
125 94 980 630 = ST ED
106 80 1380 1020 &, 8.
161 121 1130 840 = S0 &P

110 83 1080 1080
170 128 1190 1190

o | = E ,‘E 89

| -
\ ky
p—m— § S =
i ~ § 3
fon | .
§4i‘1 ﬁ%\ 1 ¥ N E=—1
LR AN/ ]
7. g =
g -
i\F 8 MI6K25 K4+N4
'  §
S 1‘7 g
S I [y npuT|
8l 8=
L0/ LEVEL PLUG 63/8) ‘
OILLEVELPIUGGS/8" yyonpgnaens | (gt BRAIRPIUGG3/G) O 120

Other solution are available on request




Flail mowers
Trinciastocchi

Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

T
HP IN ouT

B Y - C0\ e e == e 7 e £+ A
= kw

1:1,93 540 170 128 2210 1145 £) §,§§
1:1,93 1000 270 203 1890 980 LD ExE
1:1,53 540 180 135 2340 1529 [ &
1:1,53 1000 270 203 1890 1235 [ & &
1:1,25 540 180 135 2340 1872 [ & &
1:1,25 1000 280 210 1960 1570 [ & &)
1:1,00 540 175 132 2275 2275 [ & &
1:1,00 1000 265 199 1855 1855 2 & &
126 24 100 101 _ an 101
:
9, & 0 3 @
8 ({3{ 1 i \
8 j 2&\_/ - N o 135 ~——{ Ol BREATHER PLUG 63/8
0799 \ Woxtsndens Cii Mi0x1814 . 1
<=

WG155L1 a

HP kw IN ouT

1:1,93 1000 190 140 1330 686 &>
1:1,53 1000 205 151 1435 944 &=

510.5

- 520 | _

N 260 N 260 i
105 155 155 105

|utile: 77 Utile: 77, i
|38 38
.

396

TAPPI
LIVELLO
OLIO

__ M10 (N.4 fori) TAPPI ___M10 (N.4+4 fori)
SCANALATO Filettatura utile: 20 mm SCARICO Filettatura utile: 20 mm
1" 3/4 Z6 DIN 9611 oLIO
M20 (N.4+4 fori)
__ Filettatura utile: 30 mm

FA

N.3 Viti M8x20
testa svasata

5 N.8 Viti M10x20
212 é" Testa svasata
{}

Other solution are available on request




Flail mowers
Trinciastocchi

Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

WG200 £ 1000 af%(’,,)iﬁtx option WA

HP IN ouT
1:1,53 540 200 218 3770 2464 &
1:1,53 1000 340 255 2380 1556 &
1:1,00 540 255 192 3315 3315 &
1:1,00 1000 390 293 2730 2130 &
1:1,28 540 255 192 3315 2500 &
1:1,28 1000 390 293 2730 2139 &

e

335 uz
A
] N S
o © J s
R0t |,
MIOx 150408 210 | | oy ppampivaayz

1:1,00 1300 450 338 2900 2900

1:1,53 1000 450 338 3150 2050
GEARBOX AVAILABLE WITH HEAT EXCHANGER DISPONIBILE AVEC ECHANHEUR THERMIQUE
SCATOLA FORNITA CON SCAMBIATORE DI CALORE CAJA DISPONIBLE CON INTERCAMBIADOR DE CALOR

GETRIEBE LIEFERBAR MIT WARMEAUSTAUSCHER

OUTPUT OLIO
DA SCATOLA
A RADIATORE

S -

TAPPO LIVELLO OLIO
CON ASTA

INPUT OLIO
TAPPO SFIATO OLIO DA SCATOLA

ﬁ‘ B Other solution are available on request




Flail mowers
Trinciastocchi

Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

& Thim
ETEF TR ez e e e o
kw

HP IN ouT

=)
1:1,25 1000 365 268 2555 2044 @m@‘

louTruT IR

{}‘ﬂ g |3
1

Cmp

OUTPUT M10x17 N4 FORI _
7145

OUTPUT 8 °

| -

‘

SCANALATO 1° /4 Z20 DIN 9611 VISTA "A"

TAPPQ CARICO OLIO \
'SCANALATO 1" 3/4 Z20 DIN 9611

M20x1.5 N.4+4 FORI_| - ‘TAPPO CARICO OLIO

B‘ ; "~SCANALATO 1" 3/4 Z20 DIN 9611

/TAPPO SFIATO OLIO

4
I MIOx17NAFORL || >
- s 2140 __ ~TAPPO SCARICO OLIO

oR “
[ o TAPPO LIVELLO OLIO”
"APPO SCARICO OLIO ““TAPPO SCARICO OLIO

S v B () R G N

J
o HP kw IN out a
= N 1,93:1 2000 600 441 2100 4053 é‘;,;@
(627 ) -
215 - 412 J
L 307 105 |
T — ‘_ 102
80" 10
'
3; ©
ol L=
1
g 4
IRCHE.
' R 2
\TAPPO SCARICO OLIO
= =
| ~ M10 (N. 4+4 fori)
TAPPOSCARICOOLIO” || Filetatura utle: 20 mm
. 18H9T™
(540) -
150 120
" ==
OUTPUT M20 (N. 44 fori)
Lo | N . ur | 2TAPPILIVELLO OLIO| Flotiatura uthe; 36 mm
\

=

M10 (N. 4 for) 89,1
_Filettatura utile: 20 mm_| T~

Other solution are available on request




Flail mowers

) Trinciastocchi
Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

TSPU490 \ Gt & af%@@és@x option A

HP IN ouT
1:3,00 540 52 38 1100 226 &S
b
1,92:1 540 30 22 1100 750 'z%'ff;;.a‘
- 243 -
83 160 212
r 155 | 134 78 | SCANALATO
73 T 73 T - 1"3/18Z6
- -+ - DIN 9611
f P
- /
6 Uile:62 | o
— 38_ | -
; E= Ow
5:-' =] o
22 o
28| @ &
g2° 8
9 g
~N
|
M16 (N. 4+4 fori) )
Filettatura utile: 25 mm @
1'3.'Bszcék S&LQ;C: : ' e
CARICO
M10 (N. 4 fori) OLIO M8 (N. 4 fori)
___Filettatura utile: 20 mm TAPPO _ Filettatura utile: 13 mm _ _M12 (N. 4 fori passanti)
I - SFIATO £

TAPPO DI SERVIZIO / e !
TAPPO SCARICO OLIO A TAPPO
“ TAPPO LIVELLO
VISIVO OLIO
243
T 83 _ 160 1 212
\ 155 T 14 78 =
_ 73 [ 713 _ =
. 2
[}
g
Utile: 62 © 5 _ _
38 = o [ _-TZ T
T SCANALATO 23 | -=—=-
| ) 1" 3/8 Z6 =~
8 == ﬁ}‘ ' DIN 9611 i
= [B] 2]
g2 2 OUTPUT
oo ~
4| ;s %5
S @ ’
1 i |
7 ‘ N =
@ @ e , 3
M16 (N.4+4for) | Y o @ §
Filettatura utile: 25 mm_| _ . At INPUT] - =
- n! 2 <:| £
SCANALATO 8 5, L b
S - T 1" 3/8 26 DIN 9611 2z
_¢68 M5 “o01s ~
- _@®40 h9 Goe TAPPO © - 125
= SFIATO, © K
] R M8 (N. 4 fori)
\ (. Filettatura utile: 13 mm:
A w
Z (Bt
S b
o 8
w
TAPPO » o
DI SERVIZIO\ p
" TAPPO ) T '
/ 950 | 45 - \
. SCARICO OLIO 1 _LM12.
_ M10'(N.4fon)H‘ L /. /TAPPO (N. 4 fori passanti)
Filettatura utile: 20 mm / LIVELLO OLIO
/TAPPO LIVELLO
VISIVO OLIO

Other solution are available on request




Flail mowers

s Trinciastocchi
Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

f Thim
TSPU62 \ Gt g N = I () M A ovion N

T
HP IN ouT

540 9 66 1170 295
3,00:1 540 9 66 1170 858 &>
61,5
=N N4 FORI

47
! o
TR
@

(@ (&
\ﬁ/
-
615

TAPPO LIVELLO OLIO
SCANALATO
1"3/8 26 DIN 9611
TAPPO SFIATO + LIVELLO OLIO, [APPO SCARICE DLO
(192) 45 70
96 96 l’ 20
f TAPPO SCARICO OLIO
2 am r?g
] 1 2
. @
Ll
L -
@
"
& oE fa
@ é g y \
=22 G i g,
— M16x25 N.4+4 FORI \
[Cﬂ fﬁ SCANALATO
1" 3/8 Z6 DIN 9611
0 | 70 SCANALATO
' 1" 3/8 26 DIN 9611
(140 )
(2035) (414)
243 171
1075 9% po . ” p-
M8x15
N.4 FORI 97
a— m T m_on fims) Utile: 69

LT
[~
2]

61,5

OUTPUT

ylia!

— OUTPUT

t

l
O
A 0\

D
—»

]
Q1IN0 ODIHYD OddV.L

130

83
Utile:66
|38 _
[>]
il

110

Other solution are available on request




Flail mowers

) Trinciastocchi
Strohhacksler - Broyeurs de tiges
Trituradoras de tallo

WG110 & 350 ﬁ%@@ﬁ%@x option A

HP

39 676 225

OIl FILLER and BREATHER PLUG

388
85 218
% _ 168 109 |
64 ‘ 80
PR 10| _60 IR
= . )
® =7 (® g
Y O~—"0 \ y
0 M12x300.2 ~~— 8
OIL DRAIN PLUG G3/8 2
M8x 14n4+n4 0672

WG110 A 2.0 "

W ¢ T /) NN Sk o N
kw

HP IN ouT

1:3,00 540 52 39 676 225 @m‘?

) |-,

R

8
M12x30n.2 — 8
M8xUnd 0672

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori
Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

B B (5 s G
kw

TAPPO SFIATC + CARICO OLIO

L) TAPPOLIVELLOOLIO

SCANALATO 1°3/8
Z6 DIN 9611
5 ———

SCANALATO 1" 3/8 Z6 DIN 9611

M8x15n.8 DIN 9611 1°3/8 76
DRAIN 0IL PL

1 ‘ 0
o S =
’E
M12x23 n4+n4
| 2
1774 s => |
- r{ louTPUT] Myﬂ/ g
@ 2817 5ur i

¢ 266 SEGER 165 Sege

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori
Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

1,0Lt. f Thim
B i Bao WOTN N = e ) O A ovion N
kw

S
HP IN ouT

1:1,90 1000 65 49 455 239 smmmmm—. 5
1:1,90 540 40 30 520 275 emmmmmmme (@03

OILFLLING BREATHER PLUE 63/8

1"3/8 16 DIN9GT1

0 165

MEX15N4+N 4

—
081 LLU

I
o 0 1335 ‘
S = s
=> | [OM5 8 8
_' = B ? ANSI8/16712
= ® 635 :
'ﬁ 1,3Lt. é 28.0 v Tim
siess G 28, : B o () oo fincls GETEIR N
HP kW IN out
1:2,80 540 33 25 429 153 cmmmmmme o
1:2,30 1000 65 49 455 198 ee=mm——— 'zfm';a‘
1:2,30 540 40 30 520 226 smem——— 'z-ﬂ'-b‘
1:2,00 1000 65 49 455 227 emmmmmme £
1:2,00 540 40 30 520 260 ememmmme £
(1585 )
1725 (345) 1725 75 8t TAPPO SFIATO
_M8x20 (N.4 FORI) 875 85 85 875 Mex20 : ‘°“"é°°°'-'°
n:nE N = Utile:70 ﬁ% Utile:70 m; Eg
=3
25|| = 15| [3 28 c T ﬁ : % 3
o % | I » " S
| mpmm | I .
/ = - \ N
3 SCANALATO Ay
L \ 1"3/8 Z6 DIN 9611 SCANALATO e
\ 1" 3/8 6 DIN 9611 3
© \ @«
,| . Z
[ 1 ( ) ( ) o
f : f | o
$154338 ' SGARICO 01O g
210 2 - o
o) 108 ! 8 é 5
I e e BIPH L — 3
: : i
ez, & - 8
= D& ¥
loutput]

100 OUTPUT

H
-



Rotary Cutters
Decespugliatori

Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

IR T = I ) I o A
kw

T
HP IN ouT

1:2,18 1000 85 64 595 273
1:2,18 540 43 33 599 256
1:1,66 1000 80 60 560 337
1:1,66 540 50 38 650 391

2,
L/

L

2,
L/

172

(2845 162
1o TAPPO r—
975 975 895 | LIVELLO e E ORI J __ltappo sFiaTo
oLIo, - MAFORL 17 'CARICO OLID
f _ Utile70 _|
0 35 |
* | mmm
L
] 0o [E=-
A {}

§ ltl' JI SCAhiALATO
_ 1"3/8 26 DIN 9611
3
) = |

@210

TAPPO
N ©1335:3% SCARICO OLIO
w o == S aS—
o 2 - 109,
§ = 2 2 - 095
A= - 1 |

~SCANALATO CONICO
ANSI 8/16" Z12

g @r
3100 ':{>

HP kw IN ouT

1:1,25 540 80 59 1040 832 smmmmmme {3

1:1,25 1000 95 70 665 532 semmmmme @05

213 N.6 FORI

f 74
z 7 3.2‘ _ 10HaT™
o 9 Jv‘ / @
8§ £z [
el Ly SEZIONE A-A
B \ X
| = 172 .
o [290) - 102
“87
- 1625 - ">~ | TapPoSFiaTO
Maxi5 | T 4 CARICOOLIO

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori
Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

K551M 320 Wﬁ%@@ﬁ%@x option A

B N ouT

1:2,80 1000 100 75 700 250 smemmss &5

1:2,80 540 74 53 960 350 semmmmme o5
206
N S
] ®
& 3
)
) S
L)
\\
DIN9GT11'3/876
e
= 0813
: . MIOxUn4nd

o OIl LEVEL PLUG G3/8

@ [ r)

e
I

28
0 99 g—g o
¢ 1335 9 N
¢ 200 ANSI8/16 112

- B (D) ks QR N
g kw IN

HP ouT

$1,92 1000 100 75 700 364

L ]
540 65 49 845 440 smmmmmme

L ]

Lo ]

:1,50 1000 115 86 820 547
75 57 975 650

=
[
-
O
N

112.50

203.20

1°3/8 26-1 DIN9&11

42620
134.20 179.50
97.40
12 T
| I ©

SCANALATO CONICO 7
; ANSI8/16'15

86

90 |
$139.70 0%
Qa0 | Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori

Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

Thim
Bl o (9) oo i ST N
kw IN

HP ouT

1:1,91 1000 105 77 735 382 smmmmmme £
1:1,91 540 70 51 910 475 smemmmme &
1:1,53 1000 116 85 812 531 eeemmmme o5
1:1,53 540 77 57 1001 654 emsmmmme o
1:1,28 1000 122 90 854 667 smmmmmme &3
Fél
1:1,28 540 80 59 1040 813 emmmmmme o5
F el
1:1,00 1000 90 68 630 630 emmmmm=e @05
0 188 g MONI5 NaNd u
J E ~ /\ §
—A=es (@)
(A =
B
-
! ) 8 (] ]
2. 8 2
2
ANSI8/16 11! | = o
M30x2
W =
8 [T
¢ 119
2z
g 8
&
¢ 1506

. 178
E /74 98
8
©
M10X30
us @l
OILDRAIN PLUG G3/8

o210

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori
Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

104 | MBxISN4FORI. -
_Utile: Bﬂ

TAPPO SFIATO _m
+ CARICO _
LIVELLOOLIO | |

OUTPUT
/ kS
1785

" 50

ANALATO SCANALATO
1" 3/4 Z20 DIN 9611 ‘.,"

o TA
W scanico n
\, OLIO “-\\‘ 1" 3/4 Z20 DIN 9611

2 S
8 R =>
;@ SCANALATO GONICO
| — . ANSI8/16" 215

9451

HP kw IN ouT

1:1,91 540 80 59 1040 544 semes————"
1:1,00 1000 90 66 630 630 smE————
- (305) -
187 - 197 ]
TAPPO SFIATO + 108 111 86
LIVELLO + CARICO OILIO

z
2
=
P
g
g
TAPPO SCARICO
oLIo-.
250
© L a
@
L | 2 .
$139,7:0% lE
A3

SCANALATO 20,5 N.6 FORI
1" 3/8 721 DIN 9611 =] 2205 N6 FO

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori

Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

= T /) T o A
kw |

HP N ouT

. Bl . N 1:1,87 1000 140 105 980 525 memsEE——
A 1:1,87 540 94 70 1222 654 meeem———
1:1,50 1000 160 120 1117 744 soesgmmmes

1:1,50 540 105 76 1352 602 messmmm———s

1:1,00 1000 180 135 1260 1260 sessmmmm———.

1:1,00 540 120 90 1556 1556 mememmm———.

—— D - ®£i2 R

N s

' (DIN96TIT3/426
R215

& ==

g - ¥

4

44

255

3 N
5 [

o

@
¢ 180

-~
X

)
8

<o () o A
HP kw IN ouT

540 125 92 1630 845 sm=EEEE——
1000 165 124 1160 1160 meeeemmmmm——
1000 165 124 1160 1155 Se=S=SSEN=—.

“
BREATHER PLUG 63/8) N GG
M10x16 n4
8 V.
-~ &
- OlL
7L N\/ ©
Iy NeuT S ‘ @222
o=
DINSGT1 T3/4 26 ‘ i —
] 322
. 0200
=
! @ 20506
o
S|
g B .
S R N
S
@ 205n.6

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori

Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

4,5Lt. ) Thm
B Asoo =N = I () M A ovion N
= HP kw IN ouT
1,25:1 1000 250 188 1750 2190
1:1,00 1000 270 203 1900 1900
1:1,25 1000 290 218 2030 1624
1:1,93 540 164 124 2150 1120
g
$270 - - I I?::i?efﬂﬁmuoouo
M10 (. 4 fori) M10 (w4 foriy
. Filetto utile: 15 mm 86 / ... Filetto utile: 15 mm

]

@105

204

SCANALATO
1%3/4 220 DIN 9611

568

110

——-SCANALATO CONICO
i ANSI8/12" 216

“TAPPO
SCARICO OLIO

| @115 h7 Suss

ﬁ%@ﬁ%@x optin A
g kw

HP IN ouT

120 90 1560 813

P175NEFORI

VISUALIZZA A
. %0 252 90 _ 1025 _ 197 9
M8X20 maror _ MB8X20 naFori

205
TAPPQ SFIATO + CARICO + LIVELLO OLIO .

178

SCANALATO CONICO _ 2|l
ansiarezis AU

SCANALATO 1" 3/8 Z6 DIN 9611 g ‘

SCANALATO 1" 3/8 Z21 DIN 9611,
SCANALATO 1" 3/8 Z21 DIN 9611

VA
b
®120

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori
Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

EET TV ez e e e o
kw

HP IN ouT

1,35:1 1000 280 206 1960 2646 fg;;;_y‘
1:1,00 1000 330 243 2310 2310 fg&.‘;?

#1305
226 NBFORI_  _

gl g 2 - BROCCIATURA
N 3 55x50 DIN 5482
| FORNITE
| N.2 BOCCOLE
1

- 432 SCANALATO 55x50 DIN5482 TAPPO LIVELLO OLIO
- r 1 TAPPO SFIATO
L 7 — 163 — 8 ) / +CARICO OLIO

M10x12 (N.4 FORI)

j o a
Il
L o105 _

S\
' 2
TAPPO € - -
SCARICO OLIO } i od20 | s
8 E => | } !
' | 8 i
i 7 AR R 777 i
| T . 8 I —
S — 1 105
| 8
8 | L $270 h11 S i L 121981 1
L £300 -
8
8
s
2318
2280 (436,75 ) TAPPO SFIATO + GARICO OLIO
- 168 o775 SCANALATO 1" 3/4 220 DIN 9611 /
S ——— — - w
:t i 8 C
= =1 T
i
= = o o -
= C

(5825 )
225
35

$225.5:

#

3

3

8

3

8

o

5
153
30

! E— . | :

| I

g ‘ 0105 gl
|=>

30

o
c
=
]
c
=

85

7
3 2;’3’{;}‘ -] @219

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori

Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

K773M 3%(’4)&:@; option A

HP IN ouT
- = = 1:2,07 540 125 92 1625 785 &>
: 1:2,00 540 125 92 1625 785 L2 &
TAPPO SFIATO OLIO TAPPQ CARICO OLIO
- m- -
L 215 215
78 137 137 78

w
g 254
b
.6 FORI
~ ©20,5N.6 FOR TAPPO LlVELLO oLio” M8x20 N.4 FOR
T ."3
5
~ ) i | '
3
5
o
5
] o
o 5
e
& i
' g
1 1 1 1
L 278 - 278 J
SCANALATO 1" 3/8 Z21 DIN 9611 SCANALATO 1" 3/8 - % 154 4 184 — %
M8x20N.4 FORI _ _ Z21DIN 9811
ut.74

DUTPUT /

CANALATO 1 3/4

SCANALATO 1" 3/4

$250 _ @ _220 DIN 9611
L ]
SCANALATO )
1" 3/8 Z21 DIN 9611 TAPPQ SCARICO OLIO
TO 1" 3/4 220 DIN 9611 e A _ 139,78

g
‘!l
1| D
g
A
g
o

\SCANALATO 1" 3/8 Z21 DIN 9611 78
TAPPO CARICO OLIO I
_—~TAPPO SFIATO OLIO

(517,7)

4107

TAPPO SCARICO OLIO

102,2

' Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori
Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

2,6Lt. ) Thim
B 5 Qoo =N = I () M A ovion N
NS =
kw

HP IN ouT
1,30:1 1280
Bd1,30:1 1000 140 103 983
BE1,00:1 983
2|
VISUALIZZA B
M8 (N. 4 fori)

Filettatura utile: 16 mm

SCANALATO 1" 3/8
‘={> / 26 DIN 9611

afijsE] W%,
= W88 B —— SCANALATO 1" 3/8
m: = 7 Z6 DIN 9611

\\_

| (€] o)
e \-\EFJ 4
£ E
-3
28 2 ‘ o
S & &
= o
=2 g5 |:>
SCANALATO 1"3!4/ = ‘ =
TAPPO SFIATO + 220 DIN 9611 175

M8 (N. 4 fori)

CARICO OLIO. oA M8 (N. 4 fori) = )
\ C:3 Filettatura utile: 16 mm Qg Filettatura utile: 16 mm
, m ‘ _Aann AHL ﬂl Héi_lLL
71 y é.--—-.,.= CTE m -
= \ o

98.5

203.5

105

TAPPQ SCARICO OLIO

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori
Buschhacker - Gyrobroyeurs

Debrozadoras

) Thim
EZI . v N = e ) TN P oion N

?)
HP kw IN ouT
1,00:1 1000 290 213 2030 2030
B1,35:1 230 213 2741
T 1000 2030
BE1,00:1 290 213 2030

TAPPO CARICO OLIO-,

- B TAPPO SFIATO + LIVELLO OLIO
N 5 .| i
I

N
R -
0 ~
]
— 1
g ]
1 S 1
M8x18 .
TAPPO SCARICO OLIO N.4+4 FORI | 105 J TAPPO SCARICO OLIO
e 35,%'2“3'5‘},]%611 B, SCANALATO 1 3/4 220 DIN 9611
\A ‘ i P
M8x18
°"T ‘ﬂ B] i output] 2 N.4 FORI

SCANALATO
1" 8/4 220 DIN 9611 — '// I [
AL, L
N ~
d =
\ 7 (=]
% 8 3
\'\\?\’ N o
X ]
5 8 VISTAB
! !
I
8

~SCANALATO 1" 3/4 Z20 DIN 9611

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori

Buschhacker - Gyrobroyeurs
Debrozadoras

@1&& option WA
H kw

P IN out
1:2,91 540 150 113 1950 670 £ &
1:2,50 540 150 113 1950 780 [ &=
1:1,92 540 170 128 2210 1151 £ &
1:1,68 540 178 134 2314 1378 [ &>
1:1,46 540 175 132 2275 1559 [ &
1:1,46 1000 268 201 1876 1285 [ &=
1:1,36 1000 240 177 1680 1235 [ &=
1:1,00 1000 260 195 1820 1820 &2 &=

TA;’PO SCARICO OLIO P ‘ s
[4 124 3565
e j“tg /’}l TAPPO CARICO OLIO Eﬁﬁ W‘—M‘L
2 - il 1hily
! Al TT-SCANALATO 1° 3/4 26 DIN 9611 i e
g g E [ﬁ H I H ﬁ Utile: 77
g o g 3
o q n I I % B ﬁ%i %‘ % 38
i g i {}» g "
® 3 T HS \ s
“ ; g l@‘ SCANALATO 1° 3/4 Z6 DIN 9611 |
5 )
TAPPI N W18 (N, 4ed o) - -
LIVELLO OLIO ; \ - TAPPO SFIATO OLIO g —Fleltoutie: 28
Mo oenn || 9F [ U} —scANALATO 1* 314 26 DIN 9611
17 mm ‘
TAPPO SCARICO OLIO inpuT |

1

PROFILO SCANALATO
1'3/8 Z6-1 DIN 9611

et

= ®

H
e
TAPPO SFIATO OLIO L M16X28 (N.8 FORI)
u i
IR 2=
PROFILO SCANALATO

1°3/8 Z6-1 DIN 8611,

92

(=]
g
= 356.5 Ew 356.5 ] 5 g
107.5 249 249 107.5 | 108
___M10X15 (N.8 FORI) 2
= ‘ — ) = §
9 Utile: 77 Utile: 77 g o
= |38 w i { 38 g g
0= =g I : £
5 N
3 \ : M10X17 (N4 FORI)| | Il TAP\Pi ouog
o HC
,‘\‘J/ ,,/{:.E . 8; 1
L PROFILO SCANALATO

1"%/8 Z6-1 DIN 9611

Other solution are available on request




Rotary Cutters
Decespugliatori

Buschhacker - Gyrobroyeurs

Wi
S
HP

WG106 B Qo N0 oGS B

/45
. ¢
(o

Debrozadoras

Thim
PN option WA

= = TAPPO CARICO OLIO

SCANALATO 1" 3/8
26 DIN 9611

-‘Maxls N.4 FORI

N ouT
1:1,37 540 120 88 1560 1139 {£u»
1:1,37 1000 140 103 980 715 &=
1:1,00 540 100 73 1300 1300 &>
1:1,00 1000 120 8 840 840 &
- - pry - P

3,3Lt. T‘L“
a SAESQ : ji% Power @ﬁ;_j:pk option A
h HP kw IN out
1:1,93 540 110 83 1430 715 [ &>
1:1,60 540 130 98 1690 1057 [3 &=
1:1,00 1000 120 90 1560 1560 L3 &=
1:1,00 1000 160 120 1120 1120 [ &
1,60:1 1000 120 97 903 1445 (2 &>
4720
75.0 2350 90.0
=) 1"3/8 76-1 DIN9611
S V ‘
& <=8 MIsxas

120.5

(412.0)

107.5

125.0

() D>

250.0

92.0

A et
il

1"3/8 26-1 DIN9611

Other solution are available on request




Movable Rotary Cutters
Decespugliatori movibili
Verstellbare Buschhacker
Debroussailleuses mobiles
Desbrozadoras moviles

& "
B o B o () o insll T
0 kw |

HP N ouT

1:2,53 540 70 51 910 365
1:2,80 540 70 51 910 320
*1:3,00 540 70 51 910 294
1:3,30 540 48 36 624 690

*Standard helical teeth bevel gears

om
¢ 210

955 955

i M8x15n4+n4

OIL FILLING LEVEL BREATHER PLUG 63/8] L | <
mm

=
165
5

116

%W ﬁh

J [ J

T 1 T

]

=
N T 6|

O 134

187
140
135

21

<=

94 y 94__ | EXAGONALSHAFT CH41.20
M8x15n4+n4

[ H—
\

@ 210

Ray//7;

o] C |

ujlysys -
il

o9

165

15

1

s
/1 HE
01335 =
D S
OILDRAINPIUG 63/8 ‘ <= 8 S
E T louTpuT]|

— § | 5
1/ hﬂ%
T IANSIB/6°I12

¢ 134 =62
¢ 100

KM199#2RE Other solution are available on request

116
187




Movable Rotary Cutters
Decespugliatori movibili
Verstellbare Buschhacker
Debroussailleuses mobiles
Desbrozadoras moviles

By 1,61t Th
UN27SV B i G2 =N = e () NN A ovion N
HP kw

IN

1:1,44 540 50 38 650 451 [D &=
1:1,00 540 59 44 767 167 2 &>
1,46: 1 1000 60 45 420 613 [ &>

t —
N4 Mex20| N ‘

" o
1'3/8 76-1 DIN9611 1 i E ‘
[~ :
N.8 M12X22
UNGOSV By B2 /8 L
s B, S o B o (5) oo e QTR N
HP kw IN ouT
1:1,00 540 67 50 s11 871 2 &>
1,92:1 1000 70 53 490 941 2 &

N8 MI2X21 |

348.5
‘ 1570
BN

1"3/8 726-1 DIN9611




Movable Rotary Cutters
Decespugliatori movibili

Verstellbare Buschhacker
Debroussailleuses mobiles
Desbrozadoras moviles

UN110SV G210 NG S Bl o

kw

W
HP IN ouT

1:1,00 540 89 60 1040 1040
1,59:1 1000 95 71 665 1060
102 102
- w2 w2
M8x15n4 N
xc\
| . S
® 95 % ?? R
=] 2/ 8 O IEVELPIOG G3/8
yﬁ
101 =

108

;}— ] | T
© " ©® N\
Lﬂl‘ 8 o
- e
A R HOLLOW SHAFT CH41.20
M16x2004+n4 ‘ —
§ 3 ;
s L)

‘ ~—(1"3/826 DN 9611

) Tm
T = e ) Y 5 oion N
kw

HP IN ouT

1:2,50 540 50 30 650 260 BONP
170 OIL FILLER PIUG G3/8) | OIL BREATHER PLUG 63/8
62 E;
N
8 i) memn..”'
)
< !
S | (&)
1 9
R OILLEVELPLUG 63/8) | \ T\ [DIN5482 35x31
il O/ DRAIN PLUG 63/8 .
RIS 8 R ]_Lli O 35074
10x5 w .
GH10"”
SoONg o |
O /200 W\ N s
T A
o () 9 : ’
o} © ! &
Q © M14x30 §‘
M10X20n6 X
S

Other solution are available on request




Rotary Mowers
Falciadistruggierba

Kreiselmulcher - Tondeuses a Qazon
Cortamalezas

IN

1:2,80 540 33 25 429 155 commmemmme (.5
= 255
g s CTRT w0 M8x16 (N.4 FOR)
f o S m-;n;Eg—EQl UTILE 70
P =4 []5 . O
e==b=ll
& H— -
¥ 7% | | \ .
7 PRo\hLo SCANALATO g
s .
[ 1" 3/8 Z6-1 DIN 9611
"L - -
- 7
10H9%™| [|] 2 'B| -gsogz

Tm
WG403VT & B o (9) oo el TR N
c - HP kw IN out
540 60 45 780 400 S ———
190

95

118

0672

msxtsna/ \ | O

160

86

65
35

Other solution are available on request




Rotary Mowers
Falciadistruggierba

Kreiselmulcher - Tondeuses a gazon
Cortamalezas

K52MD s, é%(&'{)ﬁ%;; option A
HP kw IN ouT
1:4,00 540 50 38 650 163 &
1:3,80 540 50 38 650 190 &>
1:3,55 540 55 42 715 202 &
1:3,10 540 63 48 819 213 [ED &»
1:1,93 1000 80 60 560 267 &>

L FILLING PL OIL BREATHER PLUG G3/8
b9 85 85 85 85

e s § 64 i o
5 3 a v U\ (raszmomesi
= § | Al . C| /
= C — - - T —

>

=1l

o]
. —
V]

155

. a o < [ S
' OILDRAINPLUGG3/8 = | ||~ .
» _:\M
10x5 B —
oF 1 /78 MU/-—

D 130

194

D10%s }/ f N
om e é’ —
Ol LEVELPLUG G1/2 ' }\\\8 , .

Other solution are available on request




Rotary Mowers
Falciadistruggierba

Kreiselmulcher - Tondeuses a Qazon
Cortamalezas

1,21t

B 20 Wﬁf@(})ﬁ:@x option A

HP IN ouT
1:4,00 540 50 38 650 163 &
1:3,80 540 50 38 650 190 &>
1:3,55 540 55 42 715 202 &
1:3,10 540 63 48 819 213 [ED &»
1:1,93 1000 80 60 560 267 [ED &>
255

"85 _ 8 __ 85 _

&
e /!
SCANALATO I &
1" 3/8 Z6 DIN 9611 /
®16.5 (N°4 fori passanti) - - P171.5
M8 (N°4 fori)
Foro: 23mm
; TAPPO TAPPO
- -__ Filetto: 20mm " | CARICO. - — % _ sSFATO
. 5 © oLIO “" oLIo
o
TAPPO &/ F (A S .
LIVELLO -/ .
! o
’ k). 8% R :
4 - é?
g ID
, (3] 4
. =
@40 h8 -0.039_ | ml 0 1
< ] M8 (N°4 fori)
10Hg's™ E _‘(9 w‘ | Foro: 23mm
@35 h Sos - Filetto: 20mm
¢133.3 .04 .
DIL FILLING PLUG 63/8 BREATHER PLUG 63/8
85 __ 85 85
0686 ,
= 64 . -
30 W M |
=
|
) we=
4 X M10x 1504 +04 * |
8 N [
S| OIL DRAINPLUG 63/8 i
© & o | |
i1 1 1 3 I ]
@\\
S &
S O
%"‘&6\
¢
2 %
g 8 g
0 O

Other solution are available on request




Rotary Mowers
Falciadistruggierba

Kreiselmulcher - Tondeuses a gazon
Cortamalezas

Thim
KM52PP 250 N = I () M A osion N
HP kw

IN ouT
1:4,00 540 50 38 650 163 D
1:3,80 540 50 38 650 190 R
1:3,55 540 55 42 715 202 6D
1:3,10 540 63 48 819 273 ER
1:1,93 1000 80 60 560 267 D

Profile DIN5482 ‘ O £
25x22 214 M.160

-

Connection pump Elﬁ)?;

M10x15n4

o A,

&
)
/g <=
M14x30 .
M10x14n.6
o
S

g8:4s |

10x5
D 1334 50
DIN9611 1°3/876 —
D 3507 s
. e —
a o
bl (©
D o)
4 &

Other solution are available on request




Rotary Mowers
Falciadistruggierba

Kreiselmulcher - Tondeuses a Qazon
Cortamalezas

= T /) T o A
kw

HP IN ouT
1:1,90 540 50 38 650 342 [ &
1:1,60 540 55 42 715 446 [ &
1:1,33 540 57 43 760 570 (2 &
1:1,20 540 60 45 780 650 L2 &>
1:1,00 540 60 45 780 780 [ &>
1,20:1 1000 70 53 490 588 [ &>
1,33:1 1000 63 48 440 590 3 &>
1,60:1 1000 55 42 385 616 L2 &
1,90:1 1000 50 38 35 665 [ &

-, [
78 101 101 /) : | {}
f 1 u | G
y =
' ==: & ==4
—; = — \
i N — - ‘ % s
SHAFTT°3/826 DINIGTI
&
MBKIGNE & i ‘
I DRAINPIUG G3/8 8 o I MIZN25NANA
Hii T
S ﬁt Sl B<:|

WG27

@'E
156 87
= N—
; Og&
—+/
0601

DIN 9611 1" 3/876

83

8

OIL LEVEL PLUG G3/8)
OILDRAINPLUG 63/8

Other solution are available on request




Rotary Mowers
Falciadistruggierba

Kreiselmulcher - Tondeuses a gazon
Cortamalezas

1:1,00 540 67 50 871 871 L2 &
1:1,00 1000 100 75 700 700 @ E2 &
89 105 105
68
8 n
———‘ ! %
(DINSBTITS/826 . === . 8
,OA h
M10x16n4+n4+nd
110
b6 M12x22n4 +n4
amn limal nﬁ =
8 &
g ( S A | # S
> %, %
= g - B o)
OILDRAINPLUG G3/8
Q1135
D
f §1 8 = [
| <= DIN96111°3/826

= T /) T o A
HP kW |

N out
1:3,00 540 35 27 455 152
1:2,50 540 45 34 585 234
1:1,93 540 42 32 546 260

173 CH4l
165

B oo

16.5 N.4

=
) o =
0w+ Q Iz 3

a ~ e
o~

~

D35 h7 Jors

@133.40 0% et

Other solution are available on request




Rotary Mowers
Falciadistruggierba

Kreiselmulcher - Tondeuses a Qazon
Cortamalezas

3%@91%:@; option A
kw

KM5 B Aass N0

HP IN out
=] 1:2,80 540 65 49 845 300
1:2,30 540 80 60 1040 452
168.0
1650 194.0
J : ‘ =
o
] W {}ﬂ_ -ﬂﬁ} o\ ;
INPUT INPUT
: - - I
| B . O,
w .-
vy
8o
el
o
|
59 '
a +0043 LH
g g 14.00 2000 H9 | S’, E -
=L <:| ~ ]
= mia[[[ 11855
' ©450.888 h7
I
[&) 9\
v
2 [=]
o~ w
z B
ol=
P [ |
@ " ([
i N = I () M A osion N
L
= HP kw IN out
1:3,00 540 68 51 884 295
1:1,60 1000 105 79 735 460
TAPPO SFIATO TAPPO SFIATO
+ CARICO OLIO | 668 | + CARICO OLIO
320 200 TAPPO
_ - B __ _ LIVELLO
L 174 1 155 . 155 N 174 J = =1 &9
utile: 70 N Utile: 51 Utile: 51 ! ':"J"Q:TULE -
35 I &
\ w0
_SCANALATO | scanaLATO 85
1" 3/8 Z6 DIN 9611 " 2 D11
1
SCANALATO
TAPPO E 1" 3/8 26 DIN 9611 B TAPPO 3
SCARICO OLIO SCANALATO SCARICO OLIO | |
1% 318 26 DIN 9611 s T
_ _10H9?
'
329
100
T - TAPPO SFIATO 88
+ CARICO OLIO
SCANALATO s
1" 3/8 Z6 DIN 9611

T

L

~._TAPPO
TAPPO L SFARICO oLIo
SCARICO OLIO _ _M6.8 (N 4+4 fori)

Filettatura utile: 15 mm
M16 (N. 4+4 fori)
_ . Filettatura utile: 20 mm

_70%

Lo g 3™ Other solution are available on request




Post Hole Diggers
Trivelle

Erdbohrer - Tarieres
Ahoyadoras

WG403FF Bl B S B (5) o il T N
kW

5
HP IN ouT

3,00:1 540 28 21 364 1092

347.25
160.0 86.25
_MI12X20 NABT

185.0

50.8 _32.0_ 83\

7] MBX18 N.4 p5080 h7 22—

M8X20 N.4

Eﬁ:‘;

1"3/8 Z6-1 DIN9611

ﬁj@(@ﬁ%@x option WA
kw

A
= HP IN ouT

540 28 21 365 1100

M2x2andnd R

OUTPUT

4

D120

Other solution are available on request




Post Hole Diggers
Trivelle

Erdbohrer - Tarieres
Ahoyadoras

1,5Lt. Th
B3 Ao N N = I () M A osion N
kw

HP IN ouT

s Y 3,10:1 540 36 27 468 1450

- 352
L 107 — 245 .
190 60 85

1 -
L s s TAPPO SFIATO OLIO i e

%
]

o
/ © !
I " e g ?/.-‘
- TAPPOQ SCARICO OLIO — ) /
1 ; I SCANALATO 1" 3/8 Z6 DIN 9611
MO (N4 for) o 12 t -
et O - i -

2| - I E—

@14 (N. 6 fori passanti equidistanti) iletto utile: 18 mm

TAPPO LIVELLO OLIO F0 (.4 for)
ST

,,@? ! é T/}}PPOLIVELLOOLID
2 (6 ' g
3 IR
1 ‘ \ X '-\:m’z
VISTA DELLA FLANGIA : _‘_
L TAPPO LIVELLO OLIO
2,21t "ﬁg
(o N o S N, - e = e () B A cvion N
HP kw IN ouTt
4,10:1 540 28 21 364 1492
3,10:1 540 43 33 560 1740
OIL LEVEL PLUG G3/8 Joe—) ]

1"3/826 DIN9611 /K

b B8 's

Ntk

OIL FILTING PIUG 6378
MIOKZ5NE o120
| 83 202 19

— = 64 n.:-m

B
8 P /%%?—E{} . “'“a‘ 0 \3
‘5-265* ;US‘ b ) 140 IF
-

100

OIL DRAINPLUG 63/8

197

M16X20N4+N4

? 65 M10K20 N4
- | =
L oug ' NS
s
S

Other solution are available on request




Post Hole I:I_ilggers
ri

velle
Erdbohrer - Tarieres
Ahoyadoras

= T /) T o A
HP kw

IN ouT

1 540 34 26 442 2143
540 60 45 780 2340
540 45 34 585 2420
250
228 85
T 125
150 M16x25n4+n4 e 0686
o _1m [ |
: 7 a0 = N
S - G\ =
D @ == <} @
° ‘ G B] M10x1804 © 8
OIL LEVEL PLUG 63/8 8
b
A < e
; ; O
65 .
0}/ ]
OILDRAINPLUG 63/8
S
Q
M10x20n.4
—— Q N
-3 (<)
US| a0
| 59 ) =
[ 2
"&l M16x27n4+n4
o
_(D Eﬁ J [ouTPUT]
O 19
125
250

Other solution are available on request




|

Post Hole Diggers

Trivelle

Erdbohrer - Tarieres
Ahoyadoras

af%@@f%@x option WA
HP kw IN ouT
4,85:1 540 34 26 442 2143
3,00:1 540 60 45 780 2340
4,14:1 540 45 34 585 2420

TAPPO LIVELLO OLIO—__

Utile: 70

38,

&=

!

SCAN. 1" 3/8 Z6 DIN 9611

H

“1h.
| > TAPPI LIVELLO OLIO
P

P13 || T— g
(N. 6 fori passanti equidistant)  \/]STA DA A
[y o @ .|
| =
250 E N _Qjﬁ[) o
’ i o] |
§ — $105 & §
TAPPO SFIATO OLIO M16 (N. 4+4 fori) - - o
Filetto utile: 20 mm ___ INGRASSATORE:
TAPPO CARICO OLIO g
B O T O P
=] /e
) ;
(> o— g
' —_—| 2
) : I\
“ N \J -f'-.latﬂmﬁ i
\ ?_J ‘ S
Tﬁ:i’PI LIVELLO OLIO & 75 | 75 TAPPO SCARICO OLIO
4 SCANALATO ANSI 8/16" Z15 u i "150 ]
- w L L ! N
I, = 0
1 i — 1
8 M10 (N. 4 fori)
@ooHs o | _ | Filetto utile: 20 mm

@150

\

Other solution are available on request




Manure Spreaders

' Spandiletame
Stalldungstreuer Epandeurs de fumier

— Esparcidores de estiercol

s b e e

OMG19 8 13,0 ﬁj@(})ﬁm@x opion A

Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft ~ Key HP IN ouT
030 8 3,10:1 400 20 15 325 1000
@25 8 235 10
» { OII LEVEL PLUG 61/2)
DIN 9611 1 3/8 76 65 O OIL LEVEL PLUG G1/2
=
Al =mn a
@ ~, 2, @
||| |vas
® A\ ¥4 T
=i
& <) -
- w
8 ] R

0 826%"
~OIL BREATHER FILLING PLUG 61/2)

onmn 90
M10x18n4
N X1én.
& & L5 S o
2
L. RN
s ) a8 g
E 11 © ¥
& & o °
005 @‘%} )
10E8:5% 0,}
OMG20 B 140 EEQ)@SS@L option A
230 8 3,10:1 400 20 15 325 1000
@225 8 @35 10
DIN 9611 1”3/8 Z6 65 /dM\
M10x18 n4+n4
@30 8 —
@32 10 @35 10 4] = ety
DIN 9611 173/8 76 {} %425
‘, - g ||V
= A\
o 9|| .
X
8 E \ s &
|

283
‘B O 8264
{0/l BREATHER and FILLER PLUG G1/2
021 M10x18n4 66 61
T
)

160

N
g ) @\, »
M1zx22n4. J;\{

v

Other solution are available on request




Manure Spreaders

- . Spandiletame
Stalldungstreuer - Epandeurs de fumier
Esparcidores de estiercol

Thim
¢ =N = e () BT K ovion N
kw

HP IN ouT

OMG25 8180

4,10:1 400 20 15 300 1230
Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft ~ Key
@35 10
925 . @40 12
|2 BEARINGS 32013 OUTPUT POSITION |
116 us . 80 _ M12x25n4+n4
E 40
INPUT @ ‘T =
5 ¢ )
AL /0
i 2 s o) g {}
g e s
f © S
2 )
D 40E8°55 \S
: B 3
i o |0 7]
X 8 MiZx24nd ﬁ
‘ 0
= Al § 8
%/ P
S
> © =
@ B
= =
Mi2x24n4 0130
a 1,7Lt. /' T‘E
El=) oo () oo fasia WECTERR N
HP kw IN ouT
8,36:1 400 25 19 325 2730
Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft ~ Key
@35 10
825 . @40 12

M12x1.5
(N. 4 fori - filetio utile: 17 mm)

M12x1.5
(M. 2 fori - iletto utile: 17 mm)

TAPPO LIVELLO OUIO VISVD

Other solution are available on request




Manure Spreaders

) - Spandiletame
Stalldungstreuer - Epandeurs de fumier
Esparcidores de estiercol

a = () W o A
kw

HP IN ouT

8,36:1 400 18 13 240 2000

Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft ~ Key

@35 10
225 8 @40 12
106
. B mizyz0n2
5
A |
S <=
|
3
OIL FILLING BREATHER CONTINUOS PLUG G172 g“ N2x7780
u_ 9 L 10,5 DEPTH
s N -
e € DO
A\ .
S =
A |IE O 25678
Hio U ol

“E

/; OILLEVEL PLUG G1/2

s

Thim
By e o =) o (7)o faid NECTERR N
kw

S
— HP IN ouT

6,86:1 400 30 22 420 2880

| . N 130 ~ - L 4 -
4 e Losel _ mi
@ M12 (N.6+6 FORI) —
¥ & | Ut fietto: 15mm —

TAPPO CARICO OLIO

INT: 99,87 w0

-]

<

2

:
. ‘!m:>
r

P NC o O 3
unef“ef -

55 M12 (N.6 FORI)
ut. 3

SN Tl L fieto: 20mm
] ~ 22 s~
L\ L

0110 OT13AIN OddVL

Other solution are available on request

TAPPQ SCARICO OLIO




Manure Spreaders

- , Spandiletame
Stalldungstreuver - Epandeurs de Fumier
Esparcidores de estiercol

%@ﬁg@x option WA
kw

HP IN ouT

400 15 11 200 3100

Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft ~ Key
@35 10

925 8 @40 12
@45 12

24

M12x22n.2
C]|

(A
—
Q?ila;m, § {} @
$24 N—"

2| {} _ .
» T,
OILDRAINPLUG G1/2

OIL LEVELPLUG 61/2

/

= T /) T o A

HP kw IN ouT

400 11 8 135 4700

Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft ~ Key

@45 12
@25 8 @50 14
@55 16

FLANGE SAEA
M12x20n4

' O
X
)
/ mp
1

10_

172

A=
<=
¢ 1064

¢ 8257

OIL DRAIN PLUG 63/4

Other solution are available on request




Manure Spreaders

) - Spandiletame
Stalldungstreuer - Epandeurs de fumier
Esparcidores de estiercol

f Tim
T R ez e e e o
kw

T
HP IN ouT

400 9.5 7 133 5700

Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft  Key

B @50 14
P @25 8 255 16
/] @60 18
: Midx2s 725 |5 725
145 _ N.4 FORI ~
72, 725 \.\
T
14EBEE |
SHED
/TAPPO LIVELLO
/ VISNOOLIO

87

TR —~ U mi2
el e “7/ N TAPPO SCARICO OLIO B
100 l: e _4} E‘l | s0 | s0 |
w0 | . 227 152 "'—"/;esm":" e
[417) DETTAGLIO
SCALA2:35
@ p 0
OMG80 N = I () M A osion N
_ HP kw IN ouT
31,7:1 400 22 16 308 9700
Input Hollow Shaft ~ Key Output Through Hollow Shaft  Key
@55 16
225 8 260 18
@65 18
_ ieEsiE @55 16
SRS 2R @32 10 @60 18
TAPPQ CARICO OLIO\ 665 18
P L - " S \ 456,3
.90 90 | \.\ _ 150 -
' B

M16
|| n3FoRmI

167

18

20
%

l

|
o®o

TAPPO LIVELLO
|/ vIsivO OLIO

M16
N.3 FORI

|58 |4

342

B25,02 He 5|~ PELAGLIOB

Other solution are available on request




Manure Spreaders
- , Spandiletame
Stalldungstreuer - Epandeurs de fumier
Esparcidores de estiercol

481t Tim
B o () oo fasia GEETERR N
HP kw IN ouT
1,21:1 540 115 87 1495 1810
2,13:1 1000 130 96 910 1938
2,32:1 1000 145 107 1015 2350

INPUT
SHAFT DIN 9611 1”3/4 Z6

410 700 410
30 350
173/4 26 DIN961 1 173/4 16 DIN9611
414 141
MIOX25 N4_
) ) ) )
i
| 1G] ) © o Af
1710
L 465 _ 780 _ 465 A
L 3% 3% J
PROFILO SCANALATO 1 1 PROFILO SCANALATO
14 55x50 220 M2.5 DINS480-, TAFPO CARCO QO .~ 5550 220 M2.5 DIN5430 14
M10x1.5 N.4 FORI T
TAPPO CARICO OLO
i
] ‘ e BT ° ‘ e

i { & @

| NS N\

/ \

Ae /? e ' : o (e Al
= / 105 TAPPO UVELLO OUO r=—
/o TAPPO LIVELLO OLO' TAPPO LIVELLO OUO
“TAPPO SCARICO OLO
= 2000 -
L 535 - 930 - 535 N
L 445 _ 445 |
PROFILO SCANALATO !
| PROFILO SCANALATO
RREBAES DN 5450, TAPPO CARICO OLIO

14

/

T
.

TAPPO SCARICO OLIO

M10x1.5 N.4 FORI

[ »105]
TAPPO LIVELLO OLIO

TAPPO LIVELLO OLO TAPPO LIVELLO OUIO

55x50 720 M2.5 DIN 5480 | ,

Other solution are available on request




Manure Spreaders

) - Spandiletame
Stalldungstreuer - Epandeurs de fumier

Esparcidores de estiercol

T
= = e () M A oo WA
HP  kw IN out

2,64:1 1000 206 155 1450 3830

i

M20depth25n.2 +n.2 ‘

- DIN5482 65x60230n.2
o7 _Miénd [ ‘
s
* [ ] 0] =>
— OIL LEVEL PLUI
126 | 113 5 E!<)=‘ 130 \ NIPIEn.2
M20 depth 25 n.2
S

Other solution are available on request




Manure Spreaders
- . Spandiletame
Stalldungstreuer - Epandeurs de fumier

Esparcidores de estiercol

f Thim

DS180 B 2200 NG5G =N = I () NN A ovion N
HP kw IN ouT
264:1 1000 210 158 1470 3980

1190

DIN96111°3/476

Other solution are available on request




Manure Spreaders

) - Spandiletame
Stalldungstreuer - Epandeurs de fumier
Esparcidores de estiercol

%@ﬁ%@x option WA
kw

HP IN ouT
£ 1,93:1 1000 190 140 1300 2000
3,73:1 1000 190 140 1300 1950

M10x20
N.4+4 FORI_

\'a,

VISTAB

~ s

N
%
\G"\%\
. BB
SCARICO X 24§~ * “8»‘:
e s )
SFIATO 7 - :
OoLIO
SCANALATO 7 *

1" 3/4 26 DIN 9611

_®15N.8 FORI
L TAPPO o5
~ CARICO -7~
& OLIO
' SCANALATO UL72
1" 3/4 Z6
DIN 9611
SEZIONE A-A
VISTAE -
SCANALATO 15 Q
- 1532 1" 3/8 Z6 DIN 9611 ®)
i L 360 _ 800 600 i
< SCANALATO 400 ——scA 4AOEA - 372
46x54 78 o N A
R oI 221 - [[[|P2 M16 N.4 FORI 46x54 78 P2 -‘
£ L.

. 394.5 5
M10x25 TAPPO _95__ 197 _1025
N.6+6 FORI =~ /™% CARICO 24
= oLIo ut72
c - =
P4 &
VISTAC SCANALATO

1" 3/4 Z6 DIN 9611
23

PROTEGGERE CON
FRIZIONE TARATA A 3000 N.m

Other solution are available on request




Rotary-Harrows
Erpierrotanti

Kraseleggen Herses rotatives
Gradas rFedantes

HP ouT

1,99:1 540 100 75 1330 2646
2,97:1 1000 150 113 1050 3118
TAPPO
SFIATO OLIQ
87 2
N __ 13 (N. 6 fori passanti) / I

T

183
198

183
198

==
8 [4'—1:&
SEN

- Scan. 50x45
DIN 5482
SCANALATO - [S)mr:M %()2x36
1" 3/8 Z6 DIN 9611
i 368.5
M10 (N. 4 fori)
___Filetto utile: 22 mm 5 M8 (N. 4 fori)
-~ 92 SCANALATO Filetto utile: 15 mm
1" 3/4 Z6 DIN 9611
= T
8| utie: 72/
\‘ 38 ”.
< B \ (r-/ﬂ 2 —
s | = *4} : @) &
9 B~ [ !Tl [InPUT] (@] R S
. T Sl
o o
d £ ¢
s =l i 23\ .
2 T~ 1ol
g ‘ 2
o //fl -
o ) = = |
=2 |
o2 —0 o B40°358 o
o -y o~
aQ ' .
=3 3
2431 - I Y ,
L 4411 i 131 5 1_) . LM22x1.5
x - 3

Other solution are available on request




Rotary Harrows
Erpici rotanti

Kreiseleggen - Herses rotatives
Gradas rodantes

Tim
£ 135, =W = T /) T P oion N
i
W

HP k IN ouT

1,99:1 540 100 75 1330 2646
2,97:1 1000 150 113 1050 3118

SCANALATO

1" 3/8 Z6 DIN 9611, g

_ _$13 (N. 6 fori passanti)

368.5 B
Fileto utic: 23 453
iletto utile: 22 mm _ _ \ » TAPPO
L ocee 22 o2 SCANALATO . MB (N.4fori) SFIATO OLIO.
. -7 / = Filetto utile: 15 mm v
| Utile: 80 T e 72/ g
|38 /
o | ‘{} ol e =
by p=- INPUT Aoy o
A= 1 [e) ) J
1 a 0 08
< g g DX
v N %3 i
ouTP o =8 | b
wn
[+
- ﬁﬁ ! E
O
| o | o | o b
w
5 | - gl
7] !
o> § g! @40 3558 | .2
20 5 < -—Scan. 40x36
<3 o I DIN 5482
243.1 S i 8 >
i o 1 - M22x1.5 | | P
k. =
SCANALATO 45 x 41 DIN 5482
350
B46 SCANALATO — o
45 x 41 DIN 5482 - 200 - e
= - -
0 © s ]  — i
| 2 I 1 g
T |
njwn 3 LN, @55
! q §§ ? J L4965
N DETTAGLIO A 5 = —SCANALATO 46 x 50 UNI 220
$65.3 © 1 SCALA1:35 o o ROy
— o ; 1 3 @ G40 k5353
DETTAGLIO B —" ] ' 2 « =
SCALA1:3 Jﬁ\ ®13 (N°8 fori) - $39.5h11 S
I~
w0 —
LI N TT—~SCANALATO 40 x 36 DIN 5482
368.5 < ﬁﬂ
M10 (N. 4 fori)
Filetto utle: 22 mm TAPPO SFIATO OLIO M24 gr (453 )
§z55 M8 (N. 4 fori) - 92 262 99
SCANALATO 87 ! i e -
& 81 : e ScANALATOR C?_\' . SCANALATO _Filetto utle: 15mm N TN | ut 80
S5 e [N\ ot @E ‘ A Tu N
R Ve J s el 3 :
2 T =)
| w . DX
o TAPPO SCARICO {19 J
o = [~~TAPPO LIVELLO S LI
& 148 OLIO VISIVO e
- p——— ~ B
e | /i
¥ 3 1
oorrur B gy = A
4! :
) Lo
2416 78175
396.6 1315 375
L 550 ]




F’(Fé’iéeleggen -'Herses rotatives
Gradas redantes

E850DX B %5 B0 W = T /) T o N
= kw

<= HP IN ouTt
2,90:1 1000 160 120 1400 4060
*2,90:1 1000 200 150 1750 5075

*Helicoidal bevel gears

370

. @56u: 320 {
>
200
L - - g ™ Z %
&g 5
S b | wois
o m 55|50
4 4 E F/ 72 3 3
L i)
#5601 E ! 2 gle 0
©85.3 EF a = S 8
@ © 3] 0015
DETTAGLIO C g o 9 @55 k5385

SCALA2:7 == = w ¥

m oo
A1 | 13 (N°8 fori P

TAPPO LIVELLO OLIO E
<
392.1
T DETTAGLIOF ©
M10 (N°4 fori) (4814 ) SCALA1:5 _939%3
Filettatura utile: 22mm
— 1256 8915 290 9225 TAPPQ SFIATO OLIO M8 (N°4 FORI)
81 \ ._Filettatura utile: 15mm

Utile: 76 = Utile: 76 SCANALATO

24
138.5

I: "
12 o 38 87 38| 1" 3/4 Z6 DIN 9611
i o Al
p) | , =
5

~
o
| ] g
2 149
§ N 1 :
E % 5 v‘ )
224 \
i \
=] > TAPPC
C] S SCARICO
78.25
e ]
185
396.6 403.15
588.15
. 366 .
; (481.4) )
1256 _ 99.15 290 _92.25 SCANALATO

. M10x22 (N4 FORY) “utite: 76 /1" 3/4 Z6 DIN 9611

TAPPO 38

LIVELLO
oLio

|

" (N°6 FORI)
TAPPO SFIATO OLIO

315.5

184

[

P { SCANALATO 403.15 _78.25
o5 | ¢80 1'3/826 DIN 9611 | 481.4
STOZZATURA A 605.15
55x50 DIN 5482 = : -

452.5

TAPPO
SCARICO OLIO




Rotary Harrows
Erpici rotanti

Kreiseleggen - Herses rotatives
Gradas rodantes

4,11t
SAE90

E850SX

B 1040 N = S

H kW IN

P ouT

2,90:1 1000 160 120 1400 4060
*2,90:1 1000 200 150 1750 5075
*Helicoidal bevel gears
60515
481.40 -
MIOX25N4 _ 125.60 s
403.15 78.25 &
1"3/8126-1 [99.15 250 £
DIN®S11 o
2 2
38 I
- m
Ua \[J Jf e
= - — Lo
/ L
vy
2 O :
2 o I
=) N ® |
| ABled
3 L 1 @l
B 50X45 DINS482
T
™~ ©
: 40X36 DIN5482 g )
¥ TS M22X1.5 '
MBX18 N.4
il
> bl % 125 N6
! N
> o D
g g 2 ‘ or— &
3 : < =
= 3| k| |8
] @ ] ﬁ@gg) 8
- - ? —
183
366

Other solution are available on request




P e nki
Kreiseleggen - Herses rotatives
Gradas redantes

WG105 & 20 NS af%@@és@x option WA
kw

T

HP IN ouT
1,00:1 540 120 90 1560 1560 (4]
1,46:1 1000 110 83 770 1142 4]
1,86:1 1000 78 59 546 1020 4
24
n
a !/ S 89 ‘, |1/
i N o [l =
D]

OUTPUT

=
T

D>

&l
B
197
M10K20 N4+N4
<=
ofl

o »{}
~N|
® M16K25 N4+N4
'?‘ s g fo
120 OIL FILLING BREATHER PLUG 63/8 <):|

190

‘
OILLEVELPLUG 63/8 MIOK20NANA Gl RN PG G3/8

) 4 o
W = e () M A, ovr A
HP kW IN out

1,00:1 1000 270 203 1900 1900 4]
1,25:1 1000 270 203 1900 2350 4
1,50:1 1000 270 203 1900 2850 4
1:1,25 1000 270 203 1900 1550 (4]
1:1,50 1000 270 203 1900 1250 4

iy
AVAILABLE ON REQUEST
o s OVERRUNNING CLUTCH
THROUGH SHAFT DIN9G111°3/816
' 105 1595 )IL BREATHER PL 4"
85 MIOK18 N4

a8
104

e
N

A (&))- :
MIOX20Ka4KA % i PLUG 63/4"
\_"_ 164 164 | (GHIFVELPLUE €3/"
OVERRUNNING CLUTCH OILDRAINPLUG 61/2"

AVAILABLE ON REQUEST
Other solution are available on request

120

130




Rotary Harrows
Erpici rotanti
Kreiseleggen - Herses rotatives

Gradas rodantes

T

@ 1000 S () A e
kw

= HP IN out
1,00:1 1000 390 292 2750 2750 o
1,25:1 1000 390 292 2750 3450 (4]
1,50:1 1000 390 292 2750 4150 4]
1:1,25 1000 390 292 2750 2200 £
1:1,50 1000 390 292 2750 1850 £

AVAILABLE ON REQUEST
THROUGH SHAFT DIN96111°3/8 26
/

! =S
W C
220
T2 T /8
o) | (o) AVAILABLE ON REQUES.
OVERRUNNING CLUTC
S % - }%’ﬁ}
O c|
e ! Dl
f il
M20K35 N.5 AVAILABLE ON REQUEST
OUTPUT AND INPUT
THROUGH SHAFT 2°'1/4 122
320
OIL BREATHER PLUG G3/4"
105 185 a7
L PL (i o _M10K20 N4
78 %
38 ‘
105 105
WE_ N | 38 _ 38
g | g T
1 N é\
B B\ [2) DIN96T1T°3/4220

| LA |
=
M10K20 N.4+N.4 Y 0 .. 7 Vi LEVEL PLUG G3/4"
OIL DRAIN PLUG G1/2"

Other solution are available on request




Rotary Cuttivators
P S Frese zappatrici
‘ Bodenfrasen - Bineuses
Fresadoras-Rotocultivadores

S e e

T
B o o B o () o il T
HP kw IN ouT

1,83:1 540 70 52 900 1650

EXTENSION LENGHT 600 mm. 900 mm.
LUNGHEZZA TRASMISSIONE

LANGE VERLANGERUNG 700 mm. 1000 mm.
LONGUEUR DE LA TRANSMISSION 800 mm.

LONGITUD DE TRANSMISION

008
015

@115

o< g

" “SCANALATO 1"3/8Z6DIN 9611  M12X20 N.4 FORI

EQUIDISTANTI |
_ @17 N.2 FORI PASSANTI
__14.5N.6 FORI EQUIDISTANTI

DETTAGLIO A
SBCALAT:1

SCANALATO
45 x 41 DIN 5482

$166.5

2365
B SAESO g%@i%?‘ option g
HP kw IN ouT
: 540 70 52 900 2052
540 70 52 900 1830
540 70 52 900 1460
540 70 52 900 1315

EXTENSION LENGHT
LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG 700 mm. 1000 mm.
LONGUEUR DE LA TRANSMIssion 800 mm.

LONGITUD DE TRANSMISION

$18.4 N.2 FORI PASSANTI

@11 N.8 FORI EQUIDISTANTI 816
637
P ¥ l.m Pe=|
] TAPPO SFIATO-LIVELLO OLIO
10 N 8__57
o .
- L 70
~ 40_
g
- SCANALATO
f @ 45 41 DIN 5482
5 i 0 8] — &
-~ = % —_— —_— |
©
- o O 8 1215H13%"
(: - 1 1
° 5L
s e 7
@ | u ‘ B TAPPO SCARICO OLIO
SCANALATO 2 -
. 1" 3/8 26 DIN 9611 | 8, <):'

Other solution are available on request




Rotary Cultivators

Frese zappatrici
Bodenfrasen - Bineuses
Fresadoras-Rotocultivadores

S i G N
‘.\I_ ‘) que = ption
~ HP kw

IN ouT

1,57:1 540 110 81 1430 2250
1,74:1 540 110 81 1430 2490
2,96:1 1000 110 81 770 2280
¢ 2,67:1 1000 110 81 770 2060

Gearbox available with double rotation
Scatola disponibile con doppio senso di rotazione (A2-A4)
Getriebe mit Doppelter Drehrightun%‘durch Position Wechsel vom Zahnrad)
Boitier d’engrenages disponible avec double sens de rotation
Caja de engranajes con doble sentido de giro

EXTENSION LENGHT 1100 mm. 1350 mm.

LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG 1150 mm. 1500 mm.

LONGUEUR DE LA TRANSMIssioN 1250 mm.
LONGITUD DE TRANSMISION

S R e — 1 20.41800701  30.G.45-2F M6
15 (N.6 Fori) ’{v, Iy
119 8 “~TAPPO SCARICO OLIO
| 000NNAANAARARANAANAD B

|
©o
g SCANALATO 46x54 UNI 221

o

g, u

TAPPO SFIATOOLIO— |

]|
2
o

“TAPPO LIVELLO + CARICO OLIO

“~-SCANALATO 1" 3/4 Z6 DIN 9611

Other solution are available on request




Rotary Cuttivators
Fresezappatrici

Bodenfrasen - Bineuses
Fresadoras-Rotocultivadores

f Thim
R1652T \ Gt & N = I () M A osion N
kw

HP N ouT
1,68:1 540 145 109 1880 3158

1,93:1 540 115 87 1495 2886

1914
1730

M16 (N. 4+4 for))
Utile filetto: 30 mm -3

'

no @ [ l © _\
i
h Iz [ {

———— i =i

g

O (O TAPPO CARICO OLIO
160
2 8| ([F)—scanawaro 13 z6 oin os11 A 16 g2
o <= i
[l L ] 1
w
z 4 i
™~ ~
i 115 | |
o |
Ml TAPPO LIVELLO OLIO
2 il utile: 50 | 24
w0 |
@
ol - ,e/ L & g
o @ . - 2
§ o % 3 — T
S| 9] ]
i i 15 (N. 6 fori passanti equidista H L
& SCANALATO
b = 46x54 UNI 221
SCANALATO 1" 3/4 Z6 DIN 9611
M10 (N. 4+4 fori)
Fletto utle: 15mm || 0 SCARICOOLIO DETTAGLIO A
SCALA2:5

Other solution are available on request




RT315

2,54:1

Rotary Cultivators

Frese zappatrici
Bodenfrasen - Bineuses
Fresadoras-Rotocultivadores

Tim
= = e () M A oo WA
kw

HP IN ouT

1000 275 202 1925 4890

1,94:1

1000 330 243 2320 4500

1,53:1

540 240 176 3120 4780

186 981-1550-1640-1750-1860

EXTENSION LENGHT 981 mm. 1550 mm.

LUNGHEZZA TRASMISSIONE
LANGE VERLANGERUNG 1640 mm. 1750 mm.

LONGUEUR DE LATRANSMIssion 1860 mm.
LONGITUD DE TRANSMISION

316

602

29
2, 9N
T Ny
8 ‘
) |
18 M16 (N"4 FORI Filetto utile:30mm)
205

OUTPUTAND INPUT
THROUGH SHAFT 2°1/4 722

o 8 /SCANALATO 1"3/4 Z6 DIN 9611 @ %
©
_“93 g L M10 (N°4 FORI Filetto utile:15mm) 27.50
= Sezione B-B
___~TAPPO CARICO OLIO
w ] INGRASSATORE M10
8 o e JI =
- @ — —
(-]
.‘ - " - " - - -
w
w @ =
o o) | ¢ | J
= ;-——TAPPO LIVELLO OLIO
I
TR T TTAPPO SFIATO OLIO 2.
9 o | M16 (N*4+4 Fori Fileto utile 30mm) 7 ‘32\\ Vista da ¢
o 8 8 SCANALATO 1"3/4 Z6 DIN 9611 ?J
ﬂ‘ (2
AVAILABLE ON REQUEST P
s

Other solution are available on request




Bodenfrasen - B
Fresadoras-Rotocultivadores

Thim
o S = e () M P oven A
kw

HP IN ouT

H | 1000 275 202 1925 4890
H | 1000 330 243 2320 4500
540 240 176 3120 4780

35
8 | DIN96T1 1'3/4720
= c
n ) :
8
] 1 E
f
H
: ‘ al; ﬁ}» @ 14 THROUGH HOLEn.8 -
= = @ 1555 Distance Hole
mgﬂ D | wiGxsona+na
= 155
M16x30n4

=

158

205
8 1/

f
fo

80

205 88 _1095 01025 \

Miox18n4
AVAILABLE ON REQUEST i

OUTPUT AND INPUT
THROUGH SHAFT 2°1/4 222

Other solution are available on request




Rotary Cultivators

Frese zappatrici
Bodenfrasen - Bineuses
Fresadoras-Rotocultivadores

UN19SV By A

4 [ouTpuT] ':'| >
r_—"‘*—ﬁ_ﬂ_—ﬂ &5

rZNNn

\/
o)

\Y¥/

M10X18 N 4

o
|

Thim
WG20SV ¢ = = e () T UK oo WA
= HP kw IN ouTt
1,46:1 540 20 15 260 379
1,90:1 540 19 14 247 469
(168)
APPOSHATO 84 84
8 MBX15 N.4 FORI ﬁ
o
. = ronmioas \¢ ﬂ .
o , W [L N\ ®
8 ) <« 1
=] _ 9
7 : ‘
g
- -
= ||
)
88
835 (2313_{:) 85 ‘
q ’ <:|

T n
ﬂ_%\ ] —/ —:;iscmmm

% TAPPO SCARICO OLID Other solution are available on request




c

Rotary

R P
Bodenfrasen - Bineuses
Fresadoras-Rotocultivadores

1,0Lt.
SAE90

WG32SV

Bes \5ont

Tim
=T = e /) TR (A ovion N
HP kw |

N ouT
1,00:1 540 40 30 520 520
1,46:1 540 27 21 351 512
1,92:1 540 19 15 247 474
296
134 85
83.50 83.50 5450
49
Fk@L\éozsék% .
I |
\" { @\. \| 3 [ ——
E | \k;/—// | J i
. S
wi O =%O%/é: g i
» ? N
25 N.8 FORI_ -‘E=(> N8
ll[[r :
PROFILO SCANALATO
e 1-3/8'Z6-1 DIN 9611
s il s -
4l LTS (iReur]

1,7Lt.

WG105SV B0 Qoo

Tim
1 %@iﬁﬂgﬁl option A

SAEQ0 Z

N P kw IN out
1,00:1 540 120 90 1560 1560
1,00:1 1000 180 135 1260 1260

3885 _

1025 286 i

M10 (N. 4 fori) TAPPO SFIATO 187 &
Filetto utile: 26 mm 44 CARICO OLIO
Utile: 64
38

M16 (N. 4+4 fori)

TAPPO LIVELLO

A
TAPPO SCARICO OLIOY =

\BROCCIATURA CAVO
17 3/4 Z20 DIN 9611

oo, g TAPPO LIVELLO OLIO
‘.\ ] O -
o 1
g \ ‘ a
5 = e
o ,%1%5
8 g i
O
I"I
g 7" \TAPPO LIVELLO OLIO /
—=> SCANALATO |
635 635 1" 3/8 Z6 DIN 9611
127
. Other solution are available on request




Rotary Cultivators
Frese zappatrici

Bodenfrasen - Bineuses
Fresadoras-Rotocultivadores

UN110SV & 210 3%@@%:@ opion A
HP kw

S
IN ouT

1,59:1 540 58 44 754 1198
191:1 540 49 37 635 1226
3,00:1 1000 52 39 364 1092

OIL DRAIN PLUG G3/8
OIL LEVEL PIUG 63/8
OIL FILLING E BREATHER PLUG 63/8

108

1 )
7o) — + - CHA12
7/ !

C|
— — B
«
@@ 8 ‘ SHAFT CH41.20

86
64
99

- 1°3/8126 DIN 9611

= T /) T o A
HP kw

IN ouT

540 105 79 1365 2293 é
0O
540 94 71 1222 2358 -
L
1000 80 60 560 1680 (4
0O
1000 45 34 315 1527 o=
R/ MiON16 n 4+
ENAGONAL CH502 - —
[y
8
C]

M16x28 n4+n4

‘ 3 DIN 9611 1'3/8 26

Other solution are available on request




Spragers
<> . 2 Atomizzatori
Spruhgerate - Pulverisateurs

RAtomizadores

Thim
W = e () T A o
kw

i
HP IN ouT

1:4,36 540 33 24 429 98

Speed change lever mechanism aw-
Meccanismo leva-cambio

Schalthebelmechanismus . ‘gt
Mécanisme levier de changement de vitesse (=[n]

Mecanismo palanca de cambio

_TAPPO SFIATO OLIO

8
[
8
2 B
i o
8 &
[sY)
=
1ot O o]
_ _®11N.AFORI
o114 _ ‘
T _M1ON.4FORI - s 1
T 955 50 _ 63 s
48
4 |
4| 459 15
20
95 A . {}E
_uie:72_ @ of(o)} o BN SR
a5 1 1
ﬁ}u 11,5
[ 2 o
‘ - SCANALATO
A T ~— 1" 3/8 Z6 DIN 9611 Hﬂ
1-75‘477 ~| ~TAPPO SCARICO OLIO
- 2785 i L 48 | 48 |

Other solution are available on request




SFII'EIJEI'S
Atomizzatori

Spruhgerate - Pulverisateurs

SG46/1

RAtomizadores

Al
ﬁ}gél_ ,

PROFILO SCANALATO 1°3/8 Z6-1 DIN9611

Thm
= = e () M A oo WA
o kw |

HP N ouT

1:4,50 35 27 455 101 qm\ «2&\
540 SRS
1:3,12 40 30 520 166 S2° 9@°
1:5,00 540 30 23 390 78 f(%\ Q%\
38 29 494 123 S@2° 9@
30 23 390 78 f@,\ 421&\
540 SIS
38 29 494 123 S2° 9@°
510 35 27 455 101 ﬂ%\ f@;\
40 30 520 145 S&° g@°
A:‘T _ 11 NAFORI

S$G46/2

e
npuT b

»s==

35

\ 3.50

RVl
!

PROFILO SCANALATO
1"3/8 Z6-1 DIN 8611

ALVR

Speed change lever mechanism
Meccanismo leva-cambio
) Schalthebelmechanismus
Mécanisme levier de changement de vitesse
Mecanismo palanca de cambio

Gearbox with round gears so to obtain a better mesh engagement.
Scatola ad !ngrangggl con mgrana%gl arrotondati per un migliore ingranamento.
. Getriebe mit abgerundeten Zahnradern zum besseren Zahneingriff. _
Boitier d’engrenages avec engrenages arrondis pour obtenir un engrenement meilleur.
Cajas de engranajes con engranajes redondados para mejor engranaje.

247

TAPPO CARIGO DU,

faedide]
WO -~ 28
SV oUTPUT 5 [ RN
v I\
— I ——
|| M8X15 N4 FORI
107 . 141.7
2487

Other solution are available on request




=Sprayers
<> . 2 AtomizZatori
- Spruhgerate - Pulverisateurs
RAtomizadores

SG53/1 B = T /) T o A

IN ouT

40 30 520 104 ffﬂ\\ ,/éﬁﬁ
3. &

540 ~ ~

45 34 585 169 s2° g@°

40 30 520 99 N SO

540 SN

45 34 585 141 S2° 9@°

1:5,00 540 40 30 520 100 f%\ Q%\
1:4,10 45 34 58 170 S2° 9@°
1:5,25 40 30 520 100 ¢/IV Q;El\\
——————— 540 3 &
1:3,46 45 34 585 170 S8° 9@

ﬁ
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SCANALATO |-
1'3f§ Z6-1 DIN *11 T
: E= [
8 1
|~ I =L
g 1
L35
CUTILE 80 @ a9
) i _ ®12(N.4 FORI)
1692 ]
121t T
B s EES) oo () o bials NN N
HP kw IN ouT

45 34 585 117 :&%\. fég\?
50 38 650 177 S2° 9 °
45 34 585 131 Qﬂ\}\ JZ%\
50 38 650 177 S2° 8se°

540

45 34 585 117 0N féﬂ&‘v
SN c
50 38 650 165 S2° 9e°

35 27 455 70
45 34 585 131

o
B

:"“ 21\3‘\ m
b 4
P
Py

‘|-
o

__ 13 NAFORI

- . 2]
__b _ 35 p1m  50.50.19
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1© I
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(==
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’ PROAL TO 173 1 DIN9611 n n
ROFILO SCANALATO 1°3/8 Z6- Other solution are available on request




SFII'EIJEI'S
Atomizzatori

Spruhgerate - Pulverisateurs
Rtomizadores

= i ¢ ar
SG65/1 5N - S e e = e ) T A ovion A
” N
(T 4 P kw IN out

65 49 845 186 QQ\\ Q;Q\\
9y

540 2
67 51 871 254 s2° 9@°
65 49 845 152 fg\ Q;Q\\
540 i 2
65 49 845 169 S=2° 9@°
| . _[: Z
i1
B ") '
Speed clrange lever mechanism i | ‘g
Meccanismo leva-cambio et = ‘ ;
. . Schalthebelmechanismus
Mecanisme levier de changement de vitesse 4 LR i -
Mecanismo palanca de cambio gl il | B ’
32| =il @ @

) 4 o
W = - e () M A, ovr A
- HP kW IN out

1:7,00 0 50 38 648 93 N /N
— 54 4 )
1:7,50 50 38 648 87 sa2° 9@°
- 354 -
227 127
__®13 (N. 4 fori) )
e ) 9;;
~ |
= " @ ® 7/ mmul
“:‘ 435_;
|
=
// TAPPO LIVELLO
| . A Il /A oLio ViSO
\d \4 ( ne
130 L 246
456.5
1 196_'5 895 9 81 . 8 TAPPO SFIATO OLIO
75 29 3 5 & . T -
= T L ~\
5 g 2 8 3 N
‘s o=z = 2 §
- o 3 4 W 14 5 | -
2 } @ | Utile: 60 . ® w A
uI)' §; 30 ' 60 gavvs E?_ o\
== N i z B] ’ 8 ,’-\
u % %
25%° 3 {}m A
= g o ™ A
DETTAGLIO A .5""0 % N Vs
S S/ SCARICO OLIO | (| IR —
TAPPO | 36 136 M8 (N. 4 fori) -
SCARICO OLIO | 165 ] Filetto utile: 13 mm | _
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Sprayers
I:ltDEniZéJatDl'i

“Sprihgerate - Pulvérisateurs
RAtomizadores

< _ \ T
$G70/2 B Aess = = e () M A oo WA
e HP kw IN out
1:7,45 45 34 585 78 £V IV
A LTS ENM
’ 1:6,83 52 39 676 99 S=2° g@°
W 1:4,53 70 53 910 201 .’%\ ;22)\
E— 540
1:3,56 70 53 910 255 S2° g
1:3,93 70 53 910 231 f%\ Qﬁl}\
B —— 540
1:3,56 70 53 910 255 S2° 9e°
1:4,91 69 52 897 182 f%\ (é%\
D — 540
1:4,14 70 53 910 220 S2° Sa
419
177 8 nz 22

-l IES
| MBX15 N.4 FORI

\\
.40 gg _ 13 N.A4FORI

PROFILO SCANALATO u I
13/8261 DN9E | 35

\[ 1
1%—
o —

o ’ =
.
E 2 | °

[ 2

242
210

TAPPO
SCARICO OLO
130
165

TAPPO SFIATO + CARICO OLIO

_| | M8x15 N4 FORI
47,9

3524 TAPPO LIVELLO VISIVO OLIO

130

SCANALATO 1" 3/8 Z6 DIN 9611 \

\_\ | -
ﬁ‘ - = [{

© | o)
@13 N.4 FORI
Other solution are available on request
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SFII'EIJEI'S
Atomizzatori

Spruhgerate - Pulverisateurs
Rtomizadores

SG48 r af%@@és@x option WA
- kw

HP IN ouT

1:3,50 40 57 42 741 213
1:4,50 57 42 741 165

M22x1.5

35 h7 Sams

2115

M10x18 N.4 FORI _

““TAPPO LIVELLO VISIVO OLIO

[
106 106 \ \ || MBx15N.4 FORI

N 305 | "\SCANALATO 1* 3/8 26 DIN 9611 - o108 -
'TAPPO SCARICO OLIO
Tim
N = B T S s A

; HP kw IN out

! 1:7,00 130

540 70 52 910
1:7,50 121

95 70

'
TAPPO LIVELLO
VISIVO OLIO

TAPPO
{{
_ TAPPO SFIATO 078 - 3bi6 <°
Vo +CARICO OLIO (1075 _
o N M12 N.4 FORI
8 __Filetto utile: 27mm
7632 B
I 3o A ~
o 1 Sne C ° ©
2 S =
R 'R o ° =
§ " el i ouTeuT ¥
I8 (O] b g B | e
" s |
1 o o
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g e
o, |
| = v e o
i —
enarom | | VISTA"A" 3 SCANALATO 1"3/8Z6DIN9611 _ = __ = _
utile: 13mm - = 22 = - ° L 130

Other solution are available on request




Dusters

; . . Impebveratori
- Staubgerate - Poudreuses
Pulverizadores

IN out
1000 50 38 350 116
540 35 26 464 91
540 35 26 464 66

110 75

AF] 8]
-4
=,

OIL DRAIN PLUG G3/8

EE(Z)ML ostion WA

HP IN ouT

o
i E
li‘Q !
o
s
8
@18
| 8
a
t
¢ -
R | 3
} L)
8 (244
L
sk g L 205)
3 2 TAPPQ SFIATO = L [167.5] -
g = 6 _| +caRicoOLIO %66
z3 0
28 A
B3 =
O - ___UTLETD
£
s L
=&
( =2 -
= O S i)
i 2 2 - v
' ! 4 Fusiil (N. 4 fori)
u ~ b SCANALATO Filetto utile:
o O 3 173/8 26 DIN 9611 18 mm
TAPPO
INPUT] LIVELLO OLIO
[ 2 = = ||
"TAPPO SCARICO OLIO - (825) L (825]
165

Other solution are available on request
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TAPPO SCARICO QU0

_ 760 340
o © E

| _,:{ffqi'

»
8 S o
2 ‘» i {} s

= l
%—ﬂ o
g AT .
z

3588

2,5Lt.
SAE90

Baz \5nY

TAPPO SFIATO OUO

Dusters
Impolveratori

Staubgerate - Poudreuses
Pulverizadores

N out
1:9,18 540 45 34 585 64
1:8,00 540 55 42 715 89
1:6,00 540 62 47 806 134
1:3,80 540 78 58 1020 270
1:3,00 540 80 60 1060 350

_ MB.OX15 N.4FORI

/]

184.0

\

\
\

—

~Ld
3740

114.0

®130.0 5007 _

IR 0
o
1 U

3 2

e

e |

| 2000

T — — £ -
= = =—
qﬁ\l H T
8| | )" PROFILO SCANALATO

1"3/8 26-1 DIN9611

_M12.0X20 N.4 FORI

Tim
=W = e /) R (A ovion N
HP kw |

M12.0X30

INT.150

PROFILO SCANALATO . 3
13/876 ON961 1 8 B
N T

HP

ouT

540 160 120 2080 1040
540 100 75 1300 2600
1000 160 117 2080 4160
E H M14mN4FOR|

g = =

h EO = OZ

2| = =

=
| o} o
8‘ ! =

Other solution are available on request
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Fertilizer Spreaders

; Spandicencime
Dungerstreuer Epandeurs d'engrais

- RAtbopadoras

IN

4,16:1 540 40 30 520 2200

ouT

78 45

1725 R HE L BRAINPLUG G1/2

60 \DIN96111"3/8 76|

$i2]_, S a®

M10x20n4 ©

Mi2x30

o7

DIN9611 1"3/4 16—
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a
=
==

po M10x20 n.4+n4
\
]
S S 3
S {} S o D
- g
0_ N
i —

Mi12x28 n4+n4 1o

Other solution are available on request




i o B e () Nl G
kw

-~ Balers
Prasse raccoglitrici - Stohpressen
T I— Presses-ramasseuses

f'nﬂl-"l l‘ Prensas cosechadoras
|

...

*" N

HP IN out
2,07:1 540 70 545 910 1884
2,07:1 1000 95 698 665 1377

M12:25 N4 FoR)_ =2 42

— 13

[
L T MeN.4FORI
SCANALATO 40535 DIN 5482/ | 2105 | SCANALATO 40x36 DIN 5482
)
80— 80— TAPPOGARICO OLIO
T Ll [
o “ (0 @ o) ; E ' POSIZIONE MONTAGGIO
%— R ﬁ
T | [ 18 »
" loutpuT]
1}
= ©) o, i
LK p
O | M16x25 N.4+4 FORI
E V7 GROUND )
| ‘ L GROUNDL )
8 g <l‘:'

y -
£ 3 ~~ SCANALATO 1° 3/8 26 DIN 9611

14,5

2,65 H138"

237,512 8

. —
kw

FANg
|
2,85H13%"
=1

HP IN ouT
1,93:1 540 37 28 481 1010
) l_.-TAPPO SFIATO OLIO
R ——
- 60 -

i —
o———— B
o
S
\SGANMTDSSXW UNI 220

_ || M1ox18 N4ea FORI

“TAPPO SCARICO OLIO
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, Disr i silo
rteiler - Distributeurs de silo
Esparcidores de silo

WG116SV B 5t B30\ oG I = @ﬁg@k option VA
G S HP kW

IN ouT

4,14:1 540 48 36 625 2600
4,85:1 540 34 26 442 2143
6,10:1 1000 40 30 280 1708
208
204 ) )
120 *555—— M10x16n.4+n4
| —
il ) L1 | @ |
g (i D
) : z/ c| f
- 1
© N\
8
M16x28 n4+n4
8 B
T ﬂ ‘
l <:|
) Thim
UN165SV 3 El=) oo () oo insls WETTIR N
HP kW IN ouT

68 50 885 3620
58 43 754 3657
45 34 315 1920

EXCH 5020

DIN 9611 1'3/426

Other solution are available on request




Silo Distributors

Bistributori di silo

Siloverteiler - Distributeurs de silo
Esparcidores de silo

UN820SV & e af%(’,,)ﬁ;s@x option WA

HP IN ouT

8,10:1 1000 95 T2 665 5500

o

OUTP!

={>m

M16x30n4+n4

S DIN9GT1 1°3/8 26
S
) U —E=3 C{}
\ o g mm

i

BREATHER PLUG G3/8 .ﬂ
155 333

320
232
120

nlem 8 =lo

o]

M8xi5n4
, e L

i

x
i

ﬁ

a%(’/,)m; option A

HP IN ouT

10,8:1 1000 140 105 980 10600

1000 105 79 735 9180
1000 90 68 630 9400
2
468 ~78 .{} M20x28 n4+nd
60 |jr 9
0 a3l [V
1] JJEJ louteir
Al e C]

200

0945

/L DRAIN PLUG 61/2

Other solution are available on request




Distribttaridi silo
SiDrteiler - Distributeurs de silo
Esparcidores de silo

Tim
N = I () T A osion A
kw

T
HP IN ouT

1,00:1 540 93 70 1200 1200
1,93:1 1000 72 54 500 965
M8 x1andnd MUx20n.2+0.2 OILFILLING / BREATHER PLUG G3/8

110
M8x14n4+n4

L %;

~764—

D

A4
S

=764+

120
OIL BREATHER PIUG G3/8 285 63 285
9 Mi2x20n4
o 3 ; 68
) - ' 816
S | [ Ol FILLING PLUG 63/8 TN [A] jﬁ
il == ¢
1 85
i A
8 8 = -1
- - J’_ﬁﬂ E S S S
- {}’ =1 {7 SN T
5 =R | Samll
: ' C’ hd =) OUTPUT
S 8
S E ;

M10K20 N.6

Other solution are available on request




Silo Distributors
Bistributori di silo

Siloverteiler - Distributeurs de silo
Esparcidores de silo

2 T /) T S o A
kw

HP IN out
540 93 70 1200 1200
1,93:1 1000 72 54 500 965

M10x20 .6
M0x20nE

3n

OIL LEVEL PIUG 61/2)

285

: ( =
B ]
sl §
<l S mp=
A=
A ]
NN ]

NC— 72X mentsna

% Tm
e = I () T A oo WA

v/
HP kw IN ouT

099 _

- 1:1,00 1000 180 132 1260 1260

243,75
- PROFILO SCANALATO OOFEROHID ZMOATO i - 185 J
. 1"34Z6DIN9SI PASSNATOGIALLO~ _ 78 __ 7 _ _TAPPOCARICOOLIO - 136 -
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\ g Utiie:78 |
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il =% & \ \ L 4
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- —— SCANALATO 1° 34 | (e [©) 3 L . g
'S 26 DIN 9511 8 L3 ® 8
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3
o o—""mmm ® - Py B
Y g | 3 E: P‘
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/ p @ s
TAPPO LIVELLO s
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V777778086 7777

)

Lars | ars
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o

'm] Mi2ci8
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rmischwagen * Mélangeuses
Carros Mezeladores

5,6Lt. 17‘-
e =0 I ) m—
HP kw

ouT

80

540

1,40:1 1456

1,00:1 1040
540 80 60 1040

1,92:1 2000

953N855%
D 484517 Suzs ﬁ
MBx15N4
ﬁ 280 3715 &m

OIL BREATHER and
W 215 84 395 95 IR —ﬂ; FILLING PLUG G1/2
-
{}E (‘
@

| |158
B _ 60.35

=l 15
T CD%H \ﬂ»

113

|
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U
m

@
! ,
®)
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S ———
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O
9

S

- -#_ng 95 131Pos 2 \—
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M8x15N4
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= / ‘
8
@ ©
I S
{ © o ®
@ - ||© @ | |
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|_185Pos1_|

Other solution are available on request




Mixer Feeders

Earri miscelatori
Futtermischwagen - Melangeuses
Carros Mezcladores

Tm
S o Bl o () o fasis GETTERR N
kw

HP ouT

700
g 1:1 540 160 118 2080 1040
O 1,92:1 2000
@ 1:1,47 870
B 1:1 540 195 143 2535 1040
O 1,60:1 2000

90 26 84 503 OIL FILLING BREATHER PLUG 6172
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g CarriT
Fuﬁmischwagian - Melang
Carros Mezegladores

HP

Thim
=T = e () M K ovin N
kw

B 1:1 540 160 118 2080 1040
O 1,92:1 2000
E 1:1,47 870
g 1: 540 195 143 2535 1040
O 1,60:1 2000
TAPPO
SFIATO OLIO r 80 .
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Mixer Feeders
Earri miscelatori

Futtermischwagen - Melangeuses
Carros Mezcladores

6,5Lt.

SAE90

TAPPO SFIATO + CARICO OLIO
_ 84 _38_
| 275 .
4 LT
I |
oo |
Q
o
le o I
m 3
o 3
ﬁ}
H o © 1
1
SCANALATO L ; M14x22 :
1" 3/8 Z6 DIN 9611 . (N.6 FORI)
TAPPO SCARICO OLIO

B0

HP IN ouT

Tim
By o =) onc () o faid NRCTERR N
kw

@ 1:1,47 700
E 1:1 540 160 118 2080 1040
O 1,92:1 2000
@ 1:1,47 870
B 1:1 540 195 143 2535 1040
O 1,60:1 2000
147.5
(1° posiz. 281 r.p.m.)
B @50 _ 945 L 118 (folle)
(2° posiz. 540 r.p.m.) _
M8 (N.2 FORI)
Filettatura utile: 1
12mm SN
VISTAB o
SCALA 1:2 - Spostamento
leva nelle
| 3 posizioni.
~ 280 _ _ | 306.8 _
T = = ] _90.5 _ 946 _ 101.2 _
16.9
n m m man r 80 . foml l —mrrn
570"
o'g ‘:l 9% <« 37 :Hﬂ
& dg N = |
] m%o woy =
© 8%%‘ sIE T ‘
w 3> %) 32 g
@ r % I 35 oc
1 ['s] Q|
SCANALATO g & 3
DIN 6613 g Mi4x22
% (N.5 FORI) 1l M, Utile: 72
— w = -
3 a . 38
va’ | >
E g
o ©
[7e] 1
~ g - ! ~ T0x20
¢ _ (N.4 FORI) 209 - (N.4 FORI)
90 170 ~ 140 _ 88 966 __ 934 _
L 400 J L 190 .
305.5

Other solution are available on request




Mi o B
l:arrl atori
FU@I‘I‘IISChWEgE Melangeuses

Carros Mezeladores

1,00:1 540 llO 83 1430 1430
1,30:1 105 79 1365 1774
1,00:1 1000 220 165 1540 1540
1,30:1 230 165 1540 2010
1,00:1 540 110 83 1430 1430
1,80:1 90 68 1170 2160
1,00:1 1000 220 165 1540 1540
1,80:1 200 150 1400 2520
1,00:1 540 110 83 1430 1430
1,50:1 100 75 1300 2008
1,80:1 1000 170 128 1190 2150
1,70:1 150 113 1050 2835
1,00:1 1000 110 83 1430 1430
1,17:1 110 83 1430 1673
1,80:1 540 110 83 1430 2580
2,30:1 110 83 1430 3300
1,80:1 1000 170 128 1190 2150
3,20:1 150 113 1050 3360
M16x30n4+n4 DIN96T11 1°3/4220
0
2 _ MBXI5N4 | BREATHER PLUG 61/2 &
Jurs =}
—~
> 5N of
ACTEATOR AD-0UN (©)
MAX THRUST LOAD 650N N\ S §
SPEED 8mm/s N \ i
VoITAGE 24 Voit \ ’ N
96 8 76 5 8
110 M10x15n.6 97 N\ OILPLUG G3/8 200
o 9 |
0 K 63 120 85
3 _ J—ﬂ; AR V=4 R
N7, i 0IL PLUG 63/8 > B 40x 36 DIN5482220
== o G
= T |
o =(|[ @ =
~N
8 °©®o 44 depth hollow shaft
10 © Ol (onpwemzznisn2
f L
{
8 S
246 M16x30n4
Ref. page
Vedi pagina - M10x15 .6 M16x30n.4+n4 -
Sighe seite ] BREATHER PIUG 61/2 A
Réf. page T S ~ '8
Ref. pagina g :\‘a : Jr— j o
m&&?ﬁ N "1k
O 52108 505 ‘ e i
o
We can have «
different versions of msys”’” 89
this model -
In questo modello 8 3 120 __ 85
di scatola ad
ingranaggi si i 3
possono avere o) @
diverse versioni %ﬂ 1036 din5482 220
36 din.
On peut avoir
différentes versions ] °c@®o ‘ 44 Depth Hollow Shaft
du modéle 76
i i T PIUG M22x1.5n.2)
Dieser Getriebetyp 2 0@ @O m
istin verschiedenen
Versionen lieferbar ‘ ]
Este modelo de 100 l §| —
caja de engranajes FC
esta disponible en 246 \_M16x30n4

diferentes versiones

Other solution are available on request




Mixer Feeders
Earri miscelatori

Futtermischwagen - Melangeuses
Carros Mezcladores

. T
G502S Q550 N = I () M A osion N
Ref. page Sighe seite
Vedi pagina Réf, page
Ref. pagina

3574
MBX15 N4
A

,&
@ﬁ
O 108

M16K28 N4 \\ R
85 \E@ S
o S K
1 Ol LEVEL
° ( N
0O o H
© | QILPLUG WIZXLT N, OIL DRAIN P1UG 63/8
o Q OILPLUG 63/4
Emp
© 3
BREATHER PLUG 61/2

]
2 %, Q op-——1
< S 1 } g3 R
89 iy T
e O
' §
MIGK25 NA+N4 8 ||
35
MIGK24N4+N4 2
SS
=
%, 200 | S
P S
g S
]
@, =0,
OIL BREATHER and s
FILLING PLUG 61/2 0
1 Zo Z
W,
‘ 96_63 120__77
] MEXTSNA+NA 119 N N
se i 117 » < S (|-
(P F [ INPUT]
% - —
76 o @© o ~
8 S
38, © © 8
| Q ¢4 O
- R
105 &—g
00, 246 OILPLUGG3/4 N2

OILDRAINPLUG 63/8 . i




CarrT,
Fuﬁmischwagian - Melangeuses
Carros Mezeladores

G602S & 1000 ﬁj@@&@x opion A

HP

1,00:1 2030
1000 290 218 2030
1,30:1 2640
1,00:1 1820
1000 260 195 1820
1,80:1 3280
1,80:1 3024
1000 240 180 1680
2,70:1 4536
1,80:1 3024
1000 240 180 1680
2,30:1 3864
1,80:1 3024
1000 240 180 1680
3,20:1 5376

180 | DIN9GT1 1'3/426

WIZNZ5 100_ 70 _ 120 __88_ posen,
) e
— ] \
5_ e © ==
38 ﬂ S b = (DIN9GT1 7'3/4220
{ i ) o
==—3 I8 ] § gl ® .
g D) — ® ®
H . o o o) 3
M16 x25 n.4+n4 S ‘ ‘§.
O
S ® S
090,51 M8xi5n4 S & o) | ]
o

G602S#1

Other solution are available on request




Mixer Feeders
Earri miscelatori
Futtermischwagen - Melangeuses

Carros Mezcladores

G602S 1000 QO

Wﬁ%(})ﬁﬁ{& N

HP

1,00:1 2030
— =2 1000 290 218 2030 ———
1,30:1 2640
1,00:1 1820
— =2 1000 260 195 1820 —
1,80:1 3280
1,80:1 3024
— =2 1000 240 180 1680 —
2,70:1 4536
1,80:1 3024
— =2 1000 240 180 1680 —
2,30:1 3864
1,80:1 3024
— =2 1000 240 180 1680 —
3,20:1 5376

DIN96111"3/426 7 1.88 <%
> : B
mn o] O S
IE=
66025%2 o oo 2y
S ¥ Al 40 ©
L)
o@ @o 7 DIN9611 1°3/4720 §
S , 0
el | Ql
| N7 N
05 1o M8x15n4 o oYy
s ‘ o 60,
52 N
N N 260 100_| 180
C)\ /, MizX25
NSNS Lt
1) O —
2 S
= s |l 8
G408 N ===5| || S
\ L LEVEL PL & D)
L 1|
L DRAIN PL M16x25n4+n4

We can have different versions of this

model

In questo modello di scatola ad
ingranaggi si possono avere diverse
versioni

On peut avoir différentes versions

du modéle

Dieser Getriebetyp istin
verschiedenen Versionen lieferbar

Este modelo de caja de engranajes
esta dlsponlble en diferentes
versiones

1

Without pump
connection

Senza attacco
pompa

Sans attelage pour
pompe

Ohne
Pumpenanschluss

Sin acoplamiento
para bomba

p

With a 3 hole pump connection for a cast iron pump (In this case
the gearbox is equipped with an adapting bush)

Con attacco pompa a 3 fori per pompa in ghisa (In questo caso &
fornita anche di boccola adattatrice)

Avec attelage pour pompe a 3 trous pour pompe en fonte (Dans
ce cas le boitier est doué d’une bague adaptative)

Mit Pumpenanschluss mit 3 Bohrungen fiir Gusseisenpumpen
(In diesem Fall wird auch die Anpassungsmuffe mitgeliefert)

Con acoplamiento para bomba de 3 orificios, para bomba de hierro
fundido (En este caso se suministra con casquillo adaptador)

3

With pump connection for an aluminium
pump (group 2)

Con attacco pompa per pompa in
alluminio del gruppo 2

Avec attelage pour pompe pour pompe
en aluminium (groupe 2)

Mit Pumpenanschluss fiir
Aluminiumpumpen Gruppe 2

Con acoplamiento para bomba de
aluminio del grupo 2

Other solution are available on request

With pump connection for an aluminium
pump (group 3)

Con attacco pompa per pompa in
alluminio del gruppo 3

Avec attelage pour pompe pour pompe
en aluminium (groupe 3)

Mit Pumpenanschluss fiir
Aluminiumpumpen Gruppe 3

Con acoplamiento para bomba de
aluminio del grupo 3




Carri

I

Fu%féﬁi;bmischwagEn kK Melageuses

Carros Mezeladores

0 - B o (75) o Hils T Y
kw

HP IN ouT

16,5:1 540 50 37 650 10725
13,35:1 540 55 40 715 9545

| ==

225 -—ggoLaf?,m
_ @160 h8 -o0es o8
iR g p—
INGRASSATORI @
P I 5
TAPPO
_-TAPPO =
CARICO OLIO SFIATO g &
oLIo o
$15 N.3 FORI ' @
15°_15°  EQUIDISTANTI / \ o ]
| ~
' P~
g @

I:I\I_l
s
¥

-»

0

_A

== a«_J\E
254.7

(
107

®15 N.18 FORI 33 ‘

Utile:64 S
~TAPPO o
81 232 M8x15 \@o7
(4485 oo (N.4 FORI)

By 90Lt. g Thim
B Qoo W =S e N 7 oo N
' kw

HP IN ouT

13,35:1 540 70 53 910 12148
16,50:1 540 65 48 845 13942
. @225 | $280 7 -5.100
__ ©160 h8 003 w| r $260
‘ - INGRASSATORI I
P
“TAPPO SFIATO OLIO g ]
) ( A
| | = | L2 08
d |
TAPPO CARICO OLIO | -
N Rl 'é
M16 (N. 12 FORI _ _®15 (N. 18 FORI PASSANTI &,-“;
PASSANTI EQUIDISTANTI) =~ 531 FQUIDISTANT) I
N

— ( o
12125 121.25 ~ TAPPO SCARICO OLIO
2425

4
o
e
3
<
Z
bod
3
=

PROFILO SCANALATO

1"3/4 Z20 DIN 9611
TAPPO SFIATO NASCOSTO PER MOSTRARE
| FORI SOTTOSTANTI

—"| M14x40 (N. 3 FORI)
Other solution are available on request




Mixer Feeders
Earri miscelatori

Futtermischwagen - Melangeuses
Carros Mezcladores

i b 9 § Tlm
ST N - SN e e = e ) M A ovior A
N =
> HP kW IN ouT
- BVt 13,35:1 540 70 53 910 12148
' e 16,50 : 1 540 65 48 845 13942
- _ ©160 h8 .coes ‘
i e —
3 ———
3 N
g [ Ingrassatori
TAPPO , R,
< % SFIATO | ®15 (N*18 FORI) 3 O,\
" g N
o
E \
0 Y

OLIO
T~ $15 (N°3 FORI
© \ EQUIDISTANTN) .~

([ 660.2 |

254.7
j
[

SCANALATO ™
1" 3/4 Z20 DIN 9611

M16 (N°12 FORI)

_Utile: 90_ | _Utile: 85 M8 N.4+4 FORI
100 154 154 95 Filetto utile:15 mm| ~ '01\5

80 60 1040 19240
70 53 910 19110
95 71 1235 17290
70 53 910 15015

N

_ mlmrsum/n L1648 - gy |
i \ =
BREATHER PIUG G1/2 ‘ OIL PLUG G1/2)
*' Q620

D 540
— | |
I‘:’l O 355

O 540 ® OILPLUG 61/2
L 01,

215
/ 430 ‘ /

OILDRAINPLUG G 1/2/— | DIN 9611 1°3/4220

399

25

yy/ ]

¢ 580

Other solution are available on request




e Carri] Stori
Fu éﬁrbmischwagian - Melangeuses
Carros Mezegladores

PW1650 \ .  ~

75 1280 23400
24,70:1 1000 130 96 910 22500
30,00:1 540 70 53 910 27500

£
BREATHERPLUG G 1/2 5 OILPLUG G1/2
? 620 ‘ ] 0 540 @%3
T =+ '_ T
I — 7540
0 355 S n
= il ).
: {} L x 1
ILPLUGN.2 G1/2
\\ Ef C
, 1315 1315100 o1 OILORAINPLUG G1/2
PW1650 . ) MZ20x 15 depth 35
S
S
@ 250
L O 1548 ‘
wumzmmmm\ | <= S ]
= ¢ 620 = |
¢ 540 8 ®
e ———) ] ‘ ]
L O 540 0 ]
- ¢ 355
S
{} 3 = 200 ® L PLUG G1/ZN.2)
w @
L S
100 1375_| 1375, =

Méx1504+n4 gL DRAIN PLUG G1/2

Other solution are available on request
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Mixer Feeders
Earri miscelatori
Futtermischwagen - Melangeuses

Carros Mezcladores

PW1550 " Wﬁj@(@&@x option WA

80 60 1040 19240
70 53 910 19110
95 71 1235 17290
70 53 910 15015

Oni2+n2

O 345 M16n.15
] O 218 ‘ 8
® )
1

: /—1 OILFILLER PLUG
Ell[ﬂg;/ I;Il’l 77

il ‘ DING611 1"3/4220
%

¢ 260
101 N

(€=))
ﬁ}m y/ 8 O 348

an

74

. - ¢ 355

215~
430 1015 i % ) wul"lgam/z

PW1550 _ :

540 98 75 1280 23400
24,70:1 1000 130 96 910 22500
30,00:1 540 70 53 910 27500
O 345
<= O 278 ®
‘
GREASE '
NIPIEG1/8 - & ;
BREATHER ]
PLUG GY/. | = C&)\
%—| ] —— —
S ] | ]
s
§ .y
] N
S
N
- &
= S
N
1315 100 | S

) OIL BRAIN PLUG G1/2,
DIN96111'3/4220 NEXT5 14

Other solution are available on request




Carri

I

Fut éﬁrbmischwagian K Melageuses

Carros Mezeladores

m‘ Option ‘

ouT

24,70:1 1000 150 113 1050 26000

B $420
) $345
27BN Se e ‘<):'
i |
! r
] - ] o
INGRASSATORI
TAPPQO
» SFIATO 25
o} oLio SehRico e
z oLio
>
o - bt
= { : ; J { : ) T 1
w
= -+ 3
N (2] «©
S i | $355
=)
z 2
(<] o«
S? =
= Utile: 80 Utile: 80
38 ° 2 ER ‘ 5
[ineur | " o
o - ]
. mp © | [] ey b
\ 102 102 " ) " @
s = - - - o o
L o) o) [ I o
) _ | M16(N4+FORI) " SCANALATO M8 (N.4+4 FORI)
M16 (N.15 FORI 2645 - 1607 Fi:gg.;li\e: 27mm 1" 3/4 220 DIN 9611 140 “140 Filett. utile: 15mm
=~ PASSANTI) - : s39 : - i 2'8‘0 ]
| @17 (N2FORI | @17 (N.12FORI - -
EQUIDISTANTI) EQUIDISTANTI)
oy L
=N == e (/) N A ovion A
HP kw IN out

8,67:1 540 48 35 624 5430
M8x15 N. 4 FORI .
TAPPO SFIATO + CARICO OLIO,
. \
Q - \__ 7835
\ o SCANALATO % 115 |
g =z 1"3/BZ6DIN/9611
s g a
& 2 Utile: m\
a /TAPPO GARICO OLIO
O D & g 2 H / TAPPO SFIATO OLIO
@ )
/ ¥ l = y 8
T LE)) )T e [ 2 o 2 ]
\ / 9 TAPPI LIVELLO VISIVO OLIO: H
D= 11
[ H
L]
= + a
1 V o] s loutpuT]
i Simp
0 0 il i H
' R s
& 5t ﬁ
|_M10 N.4+4 FORI i
\ o g
D | 'TAPPO LIVELLO VISIVO OLIO z
|_M14x25 N.2+2 FORI \\ E
2445 \ 125 5'
364 \ \\ §
4025 \ \ °
15, 295 \TAPPI SCARICO OLIO 'TAPPO SCARICO OLIO =
ous g
N
13 (- e-))
2 |
g 3 L2
M10x20 N.3 FORI
DETTAGLIO B
SCANALATO INTERNO ;
40x35 DIN 5482 SCALAT:3

Other solution are available on request




Mixer Feeders
Earri miscelatori
Futtermischwagen - Melangeuses

Carros Mezcladores

Thim
=N = I () NN A ovion N
HP kw IN ouT

40 29 311 8800

© ©
© @
O/fo 76 o\
Ny SM\e
ol %o
) @R\ © O,
o \\©@ ©7¢//0
G
SIS
M10 N.4 FORI N
M12 N.4 FORI
©106.4
COPPIA USCITA
8800 N.m CONTINUI
12500 N.m MASSIMI DETTAGLIO A
SCALA2:35
25,02 H7 5™
4/8,0
3465 110
2295 ' TAPPO SFIATO OLIO

@17 N.10 FORI

TAPPO CARICO OLIO

14

SCANALATO
/80)(74 DIN 5482

N H

0,01
+0.05

ge

- j '

0,05
0.15

$230 .

®253
®355
210

@140

82,61
$125 ¢
#3245

e

TAPPO LIVELLO VISIVO OLIO

TAPPO SCARICO OLIO

Other solution are available on request




Falciat iva

Mahwerke - Faucheuse rotative

Guadanadoras-£otativa

o
HE o Ry
3 e ; e
ik o e e
T
B o o B o () o il
g HP kw IN out
540 59 44 767 767
) i ) I i <;
3 8
b g
R 5
1 .~ SCANALATO 1" 3/8 Z6 DIN 9611
[203)
]
o
i
) =
g 2 8
. £
z
|
|
285
M8x18
N.4+4 FORI
1

O O

203 203

Gear Ratio

Thim
kw

HP IN ouT

1:1,00 540 65 49 845 845
(298,22 )
TAPPO 288
CARICO
OoLIO 101 101 86
100
TAPPO ™~ 50 50
SFIATO ™ _@ R
oLIo
v/ b 1
M8x15 utile: 64
N.4+4 FORI r
. D o] 5| 35 ﬁ 5 T
H [
N
| / 6\
2 _ R —— | { ! |
- 1 I I
5 [ \\scANALATO N i 4
sc}?q':gg © G) 1" 3/8 Z6 DIN 9611 >~
oLQ, - ——
M16x20 t
N.d+d FORI_E-—— T — 1 - = —
T N T
M16x20 % g a
M8x15 N.4+4 FORI o < v !
N.4+4 FORI S — TAPPO SFIATO | | —
SCANALATO I +CARICO OLIO
1" 3/8 Z6 DIN 9611 6] o —
\ 0 :
: o . ~ \@\
ol
~
© P~
o ] : S
© “TAPPO D
L i SCARICO
50 50 oLio
100
101 101
(288 )

Other solution are available on request




Rotary Movers
Faleiatrice rotativa

Mahwerke - Faucheuse rotative
Guadanadoras rotativa

kw IN

HP ouT

1:1,60 1000 150 110 1050 656

T
TAPPOLW‘ELLDOUO‘
¥ l‘:“ q
wl |
8 |
§ |
o
&J ﬂ a B\,
1 \ / =g
\ y
- ﬂ #— reroscancooo & 2
3 T MBeNasFOR B
= 7 _ _M16x2 N.4+4 FORI =1
B g°
25 il g
Zo \ =
INPUT VNS iR
’ = 0w
2
i % IR
0 1appo LIVELLO OLIO
» |0 he |
| utile: 77 1
_ 635 | 635 _ M10x1.5 n.4 FORI |
Gzz C
| e65 | 197 1025

TIII
S o EE o (9) o s G N
kw |

HP N ouT
1,00:1 1000 140 103 980 980
1:1,37 1000 140 103 980 715
SCANALATO 1" 3/8 Z6 DIN 9611, TAPPO SFIATO+CARICO OLIO
i e 1 Sy -
T g - |

150 |

M16x25 N.4+4 FORI [

( 495 |

7% 75
+CARICO OLIO -4

M16x25 N.4+4 FORI

“ W [j
[ - 6 Q ‘
!
TAPPQ SFIATO +

TAPPO
LIVELLO OLIO (o) (o)
¥ A u INPUT
k
ﬁ |
J | I *
\./ - O ©)
s | 1
=
\ L 75 i 75 J
wicts TAPPOSCARICO OLIO | .
| N+ fori L d
2103 L e 133 1 124 i
L (340) 1
‘SCANALATQ 1"3/8 Z6 DIN 9611

Other solution are available on request




werke - Faucheuse rcltatlve
Guadanadoras-£otativa

SCANALATO 1"3/8
Z6 DIN 9611,

\ 23 60 139,5

34 116

Utile: 66 ﬂ{ e: o } '

t
=
72
o

1
| @
\\/’ g \ °
\@00 P <
© ~ T N
~ - \ +
/// ~ \‘\
@ A
o \
\
\ < M16x22 N.4+4 FORI
\ \
\
\
\
\ N
\\
\
N \
\\‘.‘;;
Vo 7
\ \
N \
\ \
\\ \
\ ¢
\
\ P )
\ ~ /
N & | — SCANALATO
‘\\// rd P 1" 3/8 Z6 DIN 9611
\ -
\ N
\ A \
M8x15 N.4 FORI \ & % P M
o B N~
®98 e N
\ e
\\ ///‘
A

Other solution are available on request
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Self loading trailers

Carri autocaricanti - Ladewagen
_Remorgues autochargeuses

- Remolques autocargadores

1,21t
B SAESO é 27,0

23 390 1505
12 195 1073

(3734 )
2784 |
108,4
]
Utile: 75
n - 33 -
= g S—
§ 0 T
= ‘
1
| O
]
(343) e .. 8HIT™
2111 131,9 L E
1326 785 81,5 50,4 M12 (N°4+4 fori)
. Filettatura utile: 20mm }
89 Y TAPPO GARICO OLIO
AT X
= = 405" _| 4 +
i Yo g n '
aj N s i~ © @ HE
= —ﬁ]
58 7 | iy g ST ( ©] -
s | _é=hg
© @ \\
T 7 7 SCANALATO 1" 3/8 26 DIN 9611
- 125_J

T|

i
H <4
=

8 HY'?™

Other solution are available on request
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n

L9

T

$69.8 01

8

787.73

921.5

‘ £ PROFILO SCANALATO
o % -~ B 60X55 DIN 5482
T, & B0 K5 saoe

@ PROFILO SCANALATO

kw

S
HP IN out

8,00:1 400 60 45 850 6800
4 16,50:1 400 90 68 1300 21500
- 986 - 1116 - 1286 - 1406 - 1586
- 700 - 830 - 1000 - 1120 - 1300
D LUNGHEZZE DISPONIBILI
T

M16 (N.4 FORI PASSANTI)

_ M16X22 (N.8 FORI) M16X22 (N.8 FORI)
4eazy =

1"3/8 Z6-1 DIN 9611

7,3Lt.
SAE90

. % Nl
kw

HP IN out
10,8:1 540 70 53 910 9828
15,0:1 540 50 38 650 9750
1900
N.1MI0X]
336.0

185.0

3540
476.0
561.9
INT. FORI @ 240.0
DIN 5482 65x60 PROF. 100 MM
: - LV
(=1
~0
: ©
- LN — 7

729.9 |

Other solution are available on request




Concrete Mixers
Betoniere

Betonmischer - Betonnieres
Hormigoneras

DIN 5482 45x41222

D 45K6:55%

5
([0 495 [ oIl [EVELPLUG G3/8
[::li
OILFILLING PIUG G1/2 9 ST—TT—To
0 198 == E 100 80
== g @)
| %5 200
W Il M16 n.4+n4x32
il , Ol DRAIN PLUG G3/8
)
1925 . M8n4x18 &
285 DIN96111°3/826
079
3|
| Mi2x32 DIN5482 50x45 124
/
M10n.6x15
O 50K6:25%
7515 I [ I IEVELPLUG G3/8
198 5
0]
/@ 1{4 REASE NIPPLE M10 | S 1007 0
) DINS6TIT3/826 — | ) o
15 97
1925 200
M8n4xi8 M16 n4+n.4x32 OIL DRAIN PLUG G3/8
385

Other solution are available on request




. T g liere
Betonmischer - Betonnieres
Hormiganeras

; Thim
kw

HP IN ouT

10,8:1 540 70 53 910 9828

© 240
104
@—”T O 217H10°3" M10n.8x22

Mi12x30 Q 160
’ (©
0}
M8 n4xi5
468

OIL FILLING PLUG 61/2

O,
(1
N ne < DIN 5482 6OX55 228
N - & < v 79 ‘<):.
\ ¢ 100 SR e
: O 60 K63%,
n DIN 96111°3/876 » 698
2755 L ¥
u
| — T
~ ~ 1
| * 200 H?f
Il
jwummwm/z M16 n4+n4x20
;mmmmmmm/z

i ,3 Lt Thim
BM122G B Ao =W = I () IO oo N
] HP kw IN out
17,5:1 540 60 45 780 13650
24,20 423
25 N4 T o)

Yol |1l

(6]
4|
o T
’ \
‘ €]
e o
L
462
1 OUTPUT
2 T 2 80X74 DIN5482 [T 546 9
n:.m_m_=1=%:=l_m_:n.m S la:n an o ml
I3 ' T~ 38,
A = i

S .

l 173/8 26-1DINS61 1
879

Other solution are available on request
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Snow Tillers

Frese da neve

) \’ Schneefrasen - Fraises a neige
Fresadoras de nieve

IN ouT

1:1,00 540 59 44 767 167
_ _M8x18 N.4 FORI
. 889(35)
g_'g d 140 (1.577)
o2l 45(1.77)
38

404(1592')

T 117 4817 85 (3357 _

T o101 (a.m _ 1o| (3987

f § - Utile: 61 (2.47) ;
. @
¥ —!‘ - .38(1.57 é
g & E v
E o [ i E
{ 3 ]
| = - :
| g 8
) 8 |
§ = 3
v < o8 \ 1
= = b SCANALATO
8 1*3/8 Z6 DIN 9611
L 1/2* NC (N.4+4 FORI)_ |}
!
E SCANALATO
< ASA 16/32" 219
g -
1 1
531,481 (1.247) _73 (2877 _54(213) <):.

W

ﬁj@(})ﬁs@k ostion WA

HP IN ouTt
1:1,00 540 100 73 1300 1300
495 (19,487) .
T 1se(e2) 248 (8,767) _ 89(35) _
- 166 (6,147 | 124(488") _ 124(488) _
= g 7 ,. .-\t - |_Utile: 72 (2,83")
ej_ 2 ["JI.H"\']' . l3s(5)
A —
=10}
! B Q"L_ 4 ‘.J,“' sSFANALATD
97,83 (1,5 l{‘q\_l-u"lljl 1° 3/4 220 DIN 9611
Ao
Mex15NAFORI | |_ i
_ TAPPO LIVELLO OLIO (78 (386"} 1 TAPPO SCARICO OLIO
S TAPPOLVELOOUO 12787 _ - 183,7 (7,637 -8
b §= -—=— - TAPPOCARICOOLIO ST T s
w !EQ z ) ]
= B 156,19 8
g IS ) 0y - Hh
g | & ! &
3 — I -
3 i L |8
| o e el 1]
=) 2 za S
I Tem1e uuc‘ SEe
| _N.4+4 FORI & E, g
~
&
|
. I :
o
OUTPUT 3
1 1 1

I 31‘42200IN96!1

Other solution are available on request




neefrasen - Fraises a neige
Fresadoras gde nieve

S oo Bl () s G
kw

ouT

HP

IN

1,94:1 540 80 60 1040 2000
~ [ 280 ) TAPPO SfIATO+CAFIICO O‘LIO ‘273 _
_ 84 _ 215 L 140 /140 B 188 |
M14 (N.6+6 Fori) 85 __ 8 __ 102 _
Ut. Fil.: 22mm i’
gg P _Utile: 86 _
w
i +T 38
= EE =
1 g3
5 H&__of . G oH
P = TAPPO LIVELLO B
z ,8_ VISIVO OLIO - | . SCANALATO 1" 3/4
- Z20 DIN 9611
s
o : s 9
TE
5 =
) g 3 :
ok -
S35 0 Lo 0|
Qe Q
e o} 3
1 1
8 T
- BROCCIATURA
o 1" 3/4
s o i | - E ' mDIN *11
==} [==g= 1 L =+ == L=y |==] j==gue ) 15
_ 84 | | 335 TAPPO SCARICO OLIO 10_| 60 | 20|77
L e | @8
189

T
=T = e /) IR 7N ovion A

?)
HP kw IN out
1,80:1 1000 204 150 1428 2570
160 SHATO
[80 80 oo, 172 oo
| > 1 CARICO
OLIO
175/4 26 DIN 8611 . g H o M1Ses
V. o
G B[] BROSSIATURA @ 2l |E
Ef* <AL 173/4 26 DIN 9611 | eas. TH I\T_
: 1
BROCCIATURA H
T[] 1734 Z6 DIN 9611 F 28 EF Lt I
— 3 P “ L] <" uveLLo
=S » M | l I”[ oLIo
i
; BROCCIATURA
il 1105 8a%s ni 21 - !J{
R s b v | PN j@—@[
5| i @2 [TE [
I o O e !
3 © [
14 =l
|3 __||M1ON.2 FORI [ 90~ 'gé:%?co
L©106.4 | i " olio
i 375 )
] IPOTENZA MAX 180 kW|

Other solution are available on request
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Schneefrasen -
Fres

Snow Tillers
Frese da neve
Fraises a neige
adoras de nieve

S v B (5 i G
HP kw IN ouT
1,90:1 540 250 184 3250 6175
2,90:1 540 186 137 2418 7013
3,54:1 540 125 92 1625 5753
4,10:1 540 115 87 1500 6150

IS A
= 9 SCANALATO 1 3/4 220 DIN 9611
) / M10 (N4 fori) LI 1 (- | |
SCANALA Filetto utile: 19 mm | _ " . y .
60x55 DIN 5482 SCANALATO 60x55 DIN 5482 & - 213 (N'B+8 fori passanti equidistant))

M20 (N°4+4 fori)
Filetto utile: 37 mm

- L :
%@J@@L option G
— HP kw IN ouT
[ 1,00:1 1365
- 540 105 77 1365
[ 3,00:1 4095
DIN96T1 1'3/476 us5 ‘
= IL FILLING and BREATHER PLUG 61/2 7
g I <=
; N 1UK5% 1.2 M16x300.6
T s
- I
1] o | 9
T !
P HTH s
+3
s O S 8
~ 100- = ;
M10x1504 {}‘ I . §
0735 B o
) 0 »{}
P ‘ R
R g <= O
s x ~ 104
0806 mipnz20n4 = S ~— 208
8 )
t P
4
60n4 >
]

OJL LEVEL PLUG 61/2

O
OIL DRAIN PLUG 61/2

Other solution are available on request




%neefrasen F‘ralses a neige
Fresadoras de nieve

170 125

1000 170 125 1190

102 _ 230 _ 102 118 172 300

OILFILLING BREATHER PLUG G1/2 )
oW

O 6O 5530

M10K200.4 _|

1"3/416 DIN9611

$
S
~
§

D 6077 5030

1 175 OILIEVELPLUG 61/2

R §
v N
+0,043 LA A R n 0 _n.n
h 16494 164 N L S
! A ‘ [ S
L ==
i L & I
[ {} 1o g {}
© 16193 - 100
]
RN 1BHY | | seoness 8 MIGK35M.6
B]
<,

Other solution are available on request




Circular and Belt saws

_ Seghe cireolari e a nastro

t ‘reis- und Bandsagen - Scies circulaires et a ruban
Sierras circulares y de cinta

B o B o () o |
— HP kw IN ouT
1:2,78 540 15 12 195 70
1:1,90 540 23 18 299 157
1:1,46 540 29 22 377 258
*1:1,00 540 39 30 507 507
1:1,00 540 30 23 390 390

*Helicoidal bevel gears "

BREATHER P

# [ (O] > M10x23n4+n4
S 5 86— ot
8] U 8 - g !
:l: 1 | )
I E{ T
o il

fo_

DIN 9611 1°3/826

r 5 e

120
1355

60—

==]

M8x15nd+nd L j
0544 OILDRAIN PIUG G3/8
. ()
= () M (A osien N
kw

HP IN ouT

540 16 12 210 75
OIL LEVEL PLUG 63/8 M10x23 n4+n4
8
§ S

A FLANGE CONNECTING
‘ PUMP GRZ

120

BREATHER PLUG 63/8) M8x15n4+nd
0544 MMGRd g 544 M8 Trough 4 %
5 [ 63 \325
o lal = g
s T I S, N /] g
== o) =)@y 5
(- )| =! N : m
= ‘W) | § s
7] N4, 8 o o
38 C 1 ‘ et

\ 115 100— 25422 DIN5482
164 83— 214 M1.60 depth 40
OIL DRAIN PLUG 63/8

Other solution are available on request




Seghe circola

Kreis- und Bandsagen - Scies circulaires et a ruban

3%@9%:@; option WA
HP kw |

N ouT

540 21 16 275 100

540 34 26 442 243

540 38 29 494 338

540 40 30 520 422

540 46 35 598 598
~— 83 ~— 90 83—

— RN N
R
MBX15 N4, | % OIL DRAIN PLUG G3/8

/74 87

" {}E

OUTPUT

OILFILLING and
BREATHER PLUG 63/8

]
@E

N
R

MBXI5NA+N 4,

83

~——| 1"3/826 DIN9611

1"3/826 DIN9G611 t L m

' T
% Power @mk Option ‘
. HP kw IN ouT
1:5,50 540 35 27 455 83
1:3,10 540 60 45 790 264
y MI6x23n4+n4 P
_,@I 65 . r ‘
I ] E Ll
p /] l S
) i |

8]
Q1135
4-{}

M8 through n.4

/7] 85 DINS482 25x22 114
85 - 90 _ 160 161
64
S|
] Fil
9 g
8 o ==
D,
8 L

M10x20n4 0686

*\

Other solution are available on request




Circular and Belt saws
Seghe cireolari e a nastro

Kreis- und Bandsagen - SCies circulaires et a ruban
Sierras circulares y de cinta

WG155P fhso0 ﬁ%@@i&@x option A

HP N ouT

250 184 1756 1756
29 280 140

- 96
635 _325

T?'  wsioaron

54,01 |26
59,75 53,5
(408 ) . (4835 )
98 155 155 1325 344
M10x20 N.4 FORI 244 100
= = T

S
N
JE.
130
/
@17
.

- ® _ﬁ\\ , _‘.°
) g Vil |

% 8
%
|t o — Z1
_| | M10x20 N.4+4 FORI “TAPPO SCARICO OLIO
170
_~TAPPO CARICO OLIO
7 .-
: S < /TAPPO SFIATO OLIO
SCANALATO t N g -
25x22 DIN 5482
] a
\ e M==1"%
35 9, OUTPUT
P 3
° i — SCANALATO 1" 3/4 Z6 DIN 9611
Utile:49 4 L
F
< M20x30 N.4+4 FORI

| VAV AN -

DETTAGLIO A GR2 ‘u TAPPO CARICO OLIO

SCALA1:1.5 BACK

PUMP <= \
SCANALATO 1" 3/4 Z6 DIN 9611

Other solution are available on request
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—~Pompe trituratric i
31 - Pompes hacheuses a lisier

thllemixpumﬁ

Bombas trituradoras para estiercol semiliquido

Thim
870 W = I ) M A oo N
kw

HP IN ouT

1:3,10 540 128 96 1660 535

Mi16x28n4 +n4

x
8
]
]
. _\ [ DIN96TI T'3/826
DIN9611 1°3/876 %
M10x22n.8
(o] © O
OIL LEVEL PLUG 63/8 ‘
N
T 1
Q110

TIII
=W = e () T A ovin A
kw

SR>
HP IN ouT

3,93:1 1040
— 2000 65 49 260
3,00:1 780
100 11 N.12 FORI EQUIDISTANTI _ _
180 ] 30"
@ @

PROFILO SCANALATO
1°3/8 26-1 DIN 9611

ALIBN

13 NAFORI_ _ / M6 N.2 FORI

TAPPO SCARICO OLIO
214 il
484.75 N
80.75 90 314 ]
e 8 |
/
£
-
x
o |1}l
@ ==
o i
Eoill = L ey
5 == & N '/
b= §[C)} o
2. v ‘.
&Wﬁ 78 M8X15 N.4FORI_

Other solution are available on request




Diggers

Scavalrossi

Grabenbagger - Excavateurs
Zanjadora

3 D ; 17‘
B Haoo N = I () M A osion N
2 kW

— HP IN ouT

540 70 53 910 1729
( 401,6 )
2921
206,75 85,35
Utile:70
i 30
o
HESS =
—rﬁj
i /
2
N

SCANALATO /
1"3/8 Z6 DIN 9611

(473,8)

9405
218

Other solution are available on request




Catti
<3 i _Pul dme
ViehpUtzgerate - Nettoyage du betail
Limpieza de-ganado

1,21t Thin
B v ds2o0 N = I () M A osion N
kw

HP

22,1:1 1380 2 15 20 442

16
) 1
TAPPO SCARICO OLIO

368,4 |

Other solution are available on request
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Trucks for harvesting fruit and pruning
Carriracseogli frutta e potatura

Obstbavernte- und Beschneideanhanger

Vehicules pour la recolte des fruits et |a taille
Maquinas recolectoras de fruta y poda

$G65/2 [ TN © S e W = e (/) I s N
kw

HP

1,00:1 35 26 455 455
3,00:1 19 14 247 741

1105 _

122.5

z & | 498.5
o 174
=z 190
88
,, SVeiL
g
g2 ,
o 9} \ 0
9 125 Thd7
gg 114.5 = [
= - 7 v
<3 UTILE 98 AXR 1998
—‘I !3@ XN UTILE 65
> /S . y-—-
5 . : _
)_LIVELLO OLIO g & ‘}
s o |
) . ¥ SCANALATO 173/8 26-1 DIN9611
_TAPPO_SCARIC
10 ouo >
: H
N. 4 FORI @13
130
164
S o ) rower () Torue fjmuls WEETT N
> -
— HP kw IN ouT
902
540 69 51 902
1804

of | lo
o S o5 [ 313 N.AFORI
e -

130
164

(4985 )

286
MIDHZEoR 104.7 107.8 108

STOZZATURA
,34x28 Z6 UNI 221

98

349,1
1105

== | i

\ 4 <4
\
\\ OUTPUT

\TAPPO LIVELLO

1225

VISIVO OLIO

\TAPPO SCARICO 190,5 ﬁ 'SCANALATO W
oLio - 237 1" 3/8 Z6 DIN 9611 - _' 85

Other solution are available on request




Electric generating se!
Scatola ad lngrana%gl per gruppa lede

riebe- Fur Elek gregat
Boitier pour groupe electrogene
Caja de engranajes para grupo electrogeno

\

TAPPO SFIATO
) (21 ,+ CARICOOLIO ) (238) i
L 108 _ / 111 ] L 80 __ 110 _ 46
/ .48 __

M8 (N.4 FORI)

124
£
8

(2985 )
94
l
O
@)
Y2

Y -

o/ § [N
yazeomsan j @ 8.k
I T 1 A= =
\ e 8
HE XU A [

805
8

\ @
&—‘4— ’
M8 (N.6 FORI) ' 128 \

Utile Filetto: 20mm \

TAPPO LIVELLO VISIVO OLIO

M8 (N.4 FORI)
Filetto Utile: 15mm

SCANALATO 1" 3/8
Z6DIN9E11 |

' ou‘rpu‘r

TAPPO LIVELLO
3 k (N.2 FORI PASSANTI) f 1% VISIVO OLIO '
‘ 10,5 g __13(N.6 RINGROSSI)
| | ) >
: T (N4 FORI PASSANTI) S b4

L

DE1TAGL1|0 A
0 )
. \\ “ . &
B, ssa¥ N
2 F | %
=] TAPPO
1 2 SCARICO OLIO
GI
SEZIONE B-B

Other solution are available on request
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Electric generating set glearbnx
Scatola ad ingranaggi-per.gruppo e

ettrogeno
Getriebe fur Elektroaggregat

Boitier pour groupe electrogene

Caja de engrangjes para grupo electrogeno

b 0 - B o (5) o Hils T Y
— kw |

HP N ouT

4,50:1 1500 40 30 200 900
3,50:1 1500 50 31 250 750
1:3,50 540 70 53 910 260

PROFILO SCANALATO
1"3/8 26-1 DIN 9611 100

w
o
-

M16 (N4 FORI ‘

' T
kw

HP IN ouT

882 110 81 770 453

428 70 51 910 257
R T I R S———
= ? o 285 63 285

2
: 7 '
4 £
\ & ;—“ g
| @ I : Om{ QO 1
| ‘
; § LA 5 |.m|-_7;5
( =)
="
1 L O 1 o A —

20 (NBRINGROSSI) | %Z‘B DINT&:;
M12 (N.4 FORI)
™ Filettatura utile: 16mm

TAPPO SCARICO OLIO”

e ik

s i

S ey ¥ P

o o

L g 1

] i l

Al f
I E SEZIONE A-A
2
_ | m12(N2FOR) ! L o ]
_|_©10,5 (N.6 FORI PASSNTI) . .
Other solution are available on request




Scatola ad mgrana%gl per grup
I'IEDE‘fUE Elektro gregat
Boitier pour groupe electrogene
Caja de engranajes para grupo electrogeno

WE%Q)&S@L option A

HP IN ouT

1:1,70 882 155 114 1085 638
1:3,50 428 105 77 1365 390
(327 )
L 231 _
95 78 __ 80 _|_ 9% i
A |/ TAPPO SFIATO OLIO
Ly '
65 | f
> J e BD’
{} <= B 8
=
28 A
g% | o | o .
o i
2
i B | - uiie7o ﬂ
e o
@) 1 -8
; r% .-
— o
0] 10, N P
1
| ra ‘SCANALATO 1"
3/8 26 DIN 9611
22 (N.12RINGROSSI) |
I LI WS
7 i ! 1 |
M12 (N.4+4 FORI)
8 L Filetto Utile: 18mm
I th 59,3%° -
& 1 8 5 ==
g i S ? ‘(h
¢ ' ! ’(h :
— : 1
i
B 98 _ | pETTAGLIOA |
SCALA1:2
104
N SEZIONE B-B
M8 (N.4 FORI)
Filetto Utile: 10mm _
0 <
0
o
-l
o
=
-l
o\ g
o
a
A9

TAPPO SCARICOOLIO
M12 (N.2 FORI)

©10,5 (N.10 FORI PASSANTI)

Other solution are available on request




i Hydraulic pump multiplier
Ubersetzungsgetriebe fbidraulikspumpen
Multiplicateurs pour pompes hydrauliques

Multiplicador para bombas hidraulicas

T ¢ Scatola moltiplicatoreper pompe idrauliche

ek . , art. =
N = S ()BT A ovien A
— HP kw |

N ouT

1:1,25 540 66 49 858 343
1:1,25 1000 100 75 710 570
1:1,90 540 80 60 1040 550
1:1,90 1000 100 75 710 380
1:2,50 1000 83 62 581 235
o 1:3,00 540 66 49 858 286
1:3,50 540 66 49 858 245
1:4,00 540 66 49 858 215
1:4,25 540 66 49 858 200
1:5,00 540 66 49 858 172
120 93
285 63
CONNECTING PUMP
o s,ﬂ[ B . ﬁ} -
8 N o
&J § M1IN20N.2
g i HOLLOW SHAFT y
T f [ fonzrvErmEEYZ | ™ 5/35 713 °
8 K‘ g @ 1016410°%"]
R 3 |z
M12XK15N4
@ 130
145
120 scALa1:2
+0.043 PROFILO )
12H9 D™ SCANALATO
T 16/32 Z=13._
2 B8
go iF %
228
<D. < 1
§ i
DETTAGLIO C P30
SCALA2: 3 a— R
M14 (N.2 FORI)
60 _ TAPPO _ _FILETTO UT.: 23mm
Mi2x16 (NAFOR) | /STIATO ouor
8o
o @ @
1} l 1
=\ TAPPO
, LIVELLO | 5, [ R~
- oo Qs | 9.
i L | »
CONNECTING & J 3 ]
PUMP & T 2 -
SAE B "I , i
i - 05
3 5L
z S
= P
§ || FILETTO UT.: 5mm
= - 120 4 Other solution are available on request




Hydraulic pump
Scatola moltiplicatore per pompe | IF
Ubersetzungsgetriebe fu idraulikKSpumpen

Multiplicateurs pour pompes hdral,lliques

Multiplicador para bombas hidraulicas

ouT

m3p\ : e -
S o o B rove () oo (il T
: S ower ‘ 7 q A pti

I HP kw IN

1:1,92 1000 66 49 858 446

1:3,00 540 66 49 858 286

1:3,54 540 60 44 795 214

1:4,00 540 66 49 858 215
( 280 ) TAPPO SFIATO + CARICO OLIO - (221) :

46 1 mizx20
| _N.4FORI

120

7

w
<
S
f . T
8 ) @
= 1 '8
=
= - o
= e
o
[T L1
=
TAPPO LIVELLO VISIVO OLIO
/
T {
A
o
¥ ow
s
'
SCANALATO
40x36 DIN5482 .
AN
2oy
EL
o 2
s 8
sk
1
—_—
i
o8
%9
8
! ¢
! %
\
SCANALATO
1"3/8 26 DIN 9611
99 J
TAPPO SFIATO + CARICO OLIO
M10x20 ’_ _ _MBx12 295 53 25
(N4 FORI)_ | _ —
=}
2
\ . Utle:71 o
2 35 3
g ] g
- -
o
Y a
' %
d =
’ ==
= N\
E =
- N
e = 1
o5 e |
T .
S 2 g
=2
CONNECTING | , o | :
ISO ¥ z
L v °
5 b
=

TAPPO SCARICO OLIO

Other solution are available on request
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Hydraulic pump multiplier
Scatola moltiplicatore,per pompe idrauliche
Ubersetzungsgetriebe fljidraulikspumpen
Multiplicateurs pour pompes hydrauliques
Multiplicador para bombas hidraulicas

BROCCIATURA

SCANALATO
35x31 DIN 5482

1"3/8 Z6 DIN 9611 |7
f

230 | TAPPQ SFIATO + CARICO OLIO

[T

1
8
i1
| | =]
9 o | 82 -
i ) .
«©
M10x15 N.4 Fori_ ‘:-- o P
M8x15 N.4 Fori | o TaPPO f |
“rs T %0 W :
98,4
12
2
SCANALATO SCANALATO ~ SCANALATO
PICH 16/32" 213 PICH 16/32" Z13 1" 3/8 Z6 DIN 9611
i ]
R g
@ (%2
T «©
@ b O
5 z \
> - SCANALATO
! ! 1"3/8 Z6 DIN 9611
- _ 905 - 92 _
J . 46 __ 46 _ Mi12x20
— _ _N4FORI
_ Utile: 70 _
o
i .35 _
3

311
7

=

105

A
w A
., I il
\ 5

1 1

M14x20
_ _N.2FORI TAPPO LIVELLO 146
146 ] VISIVO OLIO

TAPPO SCARICO OLIO

N.2 FORI

Other solution are available on request




Hydraulic pum
Scatola moltiplicatore per

UbefSakzungsgetriebe Fu idraul K Spumpen
Multiplicateurs pour pompes hdral,lliques
Multiplicador para bombas hidraulicas

Thim
By v B e () o Ghis G Y
- HP kw |

N ouT

1:1,92 1000 66 49 858 446
1:3,00 540 66 49 858 286
- 1:3,54 540 60 44 795 214
1:4,00 540 66 49 858 215

CONNECTION
PUMP
ISO

WTAPF‘O LIVELLO OLIO (5605 )
110 120,5 3425 122 96
92
M10x20—1—46 L. TAPPO[SFIATO OLIO 295 63 295 o
N4FOR|| M6x12 <]
Utile: 68 I Utile: 68 ]
z
8 = 35 3
Fi N B s s ‘ 2
o) D) [N
$ Lf? > > | i
g : i - r =L -
k4 Q ™ t
® B 3| ﬁ [I
: J B]
o 4-—i—- o £ (o] (o] 8’
)
o] o] Az 5
o[ M12x20
N.4 FORI
80
TAPPO LIVELLO OLIO
SCANALATO
1" 3/8 Z6 DIN 9611 BROCCIATURA 32x36 UNI 7
=] 4
22
i |8
S
- (5625 _
L 3405 _— 122 . 100 J
295. 63 _295 9
<]
8
| Utile:75 ‘  umers | g
% . 4
L8 _ . :
A g
No . z

== -
i

2305 TAPPO LIVELLOOLIO
110 s 1205 |

[ TAPPC SFIATO OLIO B
/ 1
1/ o} o o' o o
/
5/ -
- s SCANALATO
§ 2 28 BN S 1 BROCCIATURA 3238 UNI 220
8 & tarro 7T 1 — T/
CARICO  / A /
ouo” 4 [ E_1
- )
0 Ii 1
5 [ ] \ ‘
1 ] \ /4
1 SCANALATO
1+ 3/4 26 DIN 9611

TAFPO LIVELLO OLIO

Other solution are available on request
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Hydraulic pump multiplier
Scatola moltiplicatore,per pompe idrauliche

Ubersetzungsgetriebe fl idraulikspumpen
Multiplicateurs pour pompes hydrauliques
Multiplicador para bombas hidraulicas
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Hydraulic pum
Scatola moltiplicatore per. ]
Ubersetzungsgetriebe fu idraulikKSpumpen
Multiplicateurs pour pompes h drauliques
Multiplicador para bombas hidraulicas
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Hydraulic pump multiplier
Scatola moltiplicatore,per pompe idrauliche
Ubersetzungsgetriebe fljidraulikspumpen
Multiplicateurs pour pompes hydrauliques
Multiplicador para bombas hidraulicas

f T
IET < =N = e () M A ovion N
HP kw IN

ouT

1:1,90 540 80 60 1040 550

1000 100 75 710 380
1000 83 62 581 235
540 66 49 858 286
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Miscellaneous R .
Applicazigrisyarie - Weitere Anv gen
- Applications Complementaires

Otras Aplicaciones

T
= = e () M A oo WA
kw

HP

2,00:1 540 20 15 265 480

BROCCIATURA 1" 3/8 Z6 DIN 9611

SCANALATO 1" 3/8 Z6 DIN 9611
> e
{} 111 I -
s . n
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Accessories

" Accessori
Zubehor - Accessories
Accesorios

CLUTCH WE%@&E@L option VA

Automatic bidirectional clutch

Frizione a nottolini bidirezionale automatica
Beidseitige Automatische Nocken Schalt Kupplung
Embrayage bidirectionnel automatique a cliquets
Embrague bidireccional automatico de trinchetes

Clutch available with setting from 2.000 N.m. until 10.000 N.m.

Frizione disponibile con taratura da 2.000 N.m. a 10.000 N.m.
Kupplung verfiigbar mit Einstellungen von 2.000 N.m. bis 10.000 N.m.
Embrayage disponible avec tarage de 2.000 N.m. a 10.000 N.m.
Embrague dispnible con ajuste de 2.000 N.m. a 10.000 N.m.

(161,5) ©®230
59,5 72 20 10 %13 N.8 FORI
— -
\-
31 \B\\
m—3 . _\ ol |
Clutch 3000N N % o
= 8 Q@ + —
< S
) /4
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Clutch 8000N -
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s 5S0ri
Zubehor - Accessories
Rceesorios

CLUTCH WE%@&E@L option VA

Centrifugal clutch for sprayers fans

Frizione centrifuga per ventole atomizzatori

Zentrifugier kupplung fiir spriihgerate fliigel

Embrayage centrifuge pour ventilateurs de pulvérisateurs
Embrague centrifugo para ventilador de pulverizadores
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Range of ratios
Gamma dei rapporti

Ubersetzungsverhaltnisse der Getriebe
Gamme des rapports - Gama de relacion

: GMBH

HYDRAULIK MASCHINEN TECHNIK

Ratio RPM Input Power TOlque Opt\ m Ratio RPM Input Power Torque
#= ('/,) = 2 O &
H kw IN ouT

HP P
2,00:1 540 20 15 265 480 1:3,00 540 10 7 130 44
1:3,00 1000 15 11 105 35
1:1,90 540 15 11 195 103
1:1,90 1000 23 18 161 85
1:1,35 540 20 15 260 193
1:1,35 1000 31 24 217 161
1:1,00 540 20 15 260 260
1:1,00 1000 31 24 217 217
1,35:1 540 16 12 208 281
1,351 1000 25 19 175 237
1,90:1 540 10 8 130 247
1,90:1 1000 15 12 105 200

opt-\

1:7,00 35 26 464 66
1:5,00 540 35 26 464 91
1:3,00 540 35 26 464 154
3,00:1 540 12 9 156 468
5,00:1 540 8 6 104 520
7,00:1 540 6 4 78 546

2 AR
1, :

1:1,00 540 90 68 1170 1170 3,00:1 1000 8 6 56 168
1:1,00 1000 130 98 910 910 Awge X
1,90:1 540 50 38 650 1235 DE 16,10 540 1L 8 46 25 DE
1,90:1 1000 70 53 490 931 DE. 1300 0 2 15 %0 &

1:3,00 1000 27 21 189 63 D.E
1:2,50 540 24 18 312 125
1:2,50 1000 30 23 210 &84
2,50:1 540 14 11 182 455
2,50:1 1000 21 16 147 368
3,00:1 540 11 9 143 429

1:7,00 540 66 49 858 122 D.E
1:6,00 540 66 49 858 171 D.E
1:5,00 540 66 49 858 215 D.E
1:4,60 540 66 49 858 171 D.E
1:4,00 540 66 49 858 215 D.E

1:3,50 540 66 49 858 245 D.E 3,00:1 1000 17 13 119 357
1:3,00 540 66 49 858 286 D.E. 6,10:1 540 4 3 52 312 DE
1:2,50 540 66 49 858 343 DI 6,10:1 1000 6 5 42 372 DE
1:1,90 540 77 56 1001 526 D.E.

1100 50 77 56 1001 1001 pwea, N
1,90:1 540 40 29 520 988 D.E. 1:3,00 540 30 23 390 130
2,50:1 540 26 19 338 845 DI 1:3,00 1000 40 30 280 94

1:1,91 540 45 34 585 308
1:1,91 1000 59 45 413 218
1,91:1 540 29 22 317 7120

3,001 540 22 16 286 858 D.E.
3,50:1 540 17 12 221 7713 DE
4,00:1 540 17 12 221 884 DE
4,60:1 540 13 9 169 845 DE. 1,91:1 1000 41 31 287 547
5,00:1 540 17 12 221 884 DE 3 3,00:1 540 1T 13 221 663
6,00:1 540 13 9 169 845 D.E. 3,00:1 1000 23 18 161 483
7,001 540 7 5 91 637 DE

Nz N
1:9,18 540 45 34 585 64 D.E 1:3,00 540 35 2T 455 152
1:8,00 540 55 42 715 90 D.E. 3 1:3,00 1000 54 41 378 126
1:7,00 540 65 49 845 121 D.E 1:2,50 540 39 30 507 203
1:6,00 540 80 60 1040 174 D.E. 1:2,50 1000 60 45 420 168
1:5,00 540 80 60 1040 208 D.E. 1:1,93 540 42 32 546 260
1:3,80 540 85 64 1105 291 D.E. 1:1,93 1000 69 52 483 230
1:3,00 540 85 64 1105 368 D.E. ol 1,93:1 540 28 21 364 765
1:2,50 540 85 64 1105 442 D.E. 1,93:1 1000 42 32 294 618

1:2,00 540 90 68 1170 585 D.E. 2,50:1 540 23 18 299 748
1:1,48 540 90 68 1170 791 2,50:1 1000 34 26 238 595
1:1,00 540 100 75 1300 1300 3,00:1 540 17 13 221 663
1,48:1 540 60 45 780 1155 3,00:1 1000 26 20 182 546

2,00:1 540 48 36 624 1248 DE.
2,50:1 540 35 27 455 1138 DE.
3,001 540 30 23 390 1170 DE.
3,80:1 540 23 18 299 1137 DE.
500:1 540 18 14 234 1170 DE.
6,00:1 540 14 11 182 1092 DE
7,001 540 12 9 15 1092 DE.
8,00:1 540 11 9 143 1144 DE.
9,18:1 540 9 7 117 1012 DE




Range of ratios
Gamma dei rapporti

Ubersetzungsverhaltnisse der Getriebe
Gamme des rapports - Gama de relacion

: GMBH D.E. =Helicoidal gears
HYDRAULIK MASCHINEN TECHNIK

m Gear Ratio  RPM Input Power Torque Opt.\ Gear Ratio  RPM Input Power Torque Opt-\

A Thm & Thm

3% HP C')kW INm;OUT 3? HP C')kW INm%UT
1:3,00 540 52 39 676 226 3,551 540 30 23 390 1385 D.E.
1:3,00 1000 80 60 560 187 3,55:1 1000 45 34 315 1119 D.E.
1:1,93 540 65 49 845 438 4,00:1 540 20 15 260 1040 D.E.
1:1,93 1000 78 59 546 283 4,00:1 1000 29 22 203 812 D.E.
1:1,60 540 57 43 741 463 450:1 540 18 14 234 1053 D.E.
1:1,60 1000 79 60 553 345 450:1 1000 26 20 182 819 D.E.
1:1,50 540 60 44 780 520 550:1 540 15 12 195 1073 D.E.
1:1,50 1000 82 60 574 382 550:1 1000 22 17 154 847 D.E.
S o - oo o hweez
1,50:1 1000 62 46 434 651
1,60:1 540 39 30 507 812 1:3,00 540 68 51 884 295
1,60:1 1000 58 44 406 650 1:3,00 1000 90 68 630 210
1,93:1 540 40 30 520 1004 1:1,92 540 77 58 1001 521

1:1,92 1000 100 75 700 364
1:1,60 540 79 60 1027 642
1:1,60 1000 105 79 735 460
1,60:1 540 49 37 637 1020
1,60:1 1000 70 53 490 784
1,92:1 540 52 39 676 1298

1,93:1 1000 60 45 420 811
3,00:1 540 24 18 312 936
3,00:1 1000 37 28 259 777

WG403

1:6,00 540 28 21 364 61 D.E

13,00 1000 69 52 463 161 3,00:1 - 540 37 28 481 1443
1193 540 65 49 845 438 3,00:1 1000 49 37 343 1029
1:1,93 1000 78 59 546 283 r———

11,60 540 57 43 T4 463

1160 1000 79 60 553 345 1:410 540 65 49 845 211 DE
el )

1:3,10 540 78 59 1014 338
1:3,10 1000 116 87 812 270
1:2,50 540 86 65 1118 448
1:2,50 1000 123 93 861 345
1:2,30 540 91 68 1183 515
1:2,30 1000 132 99 924 402

1,60:1 1000 58 44 406 650
1,93:1 540 40 30 520 1004
1,93:1 1000 60 45 420 811
3,00:1 540 27 21 351 1053
3,00:1 1000 39 29 273 819

6,00:1 540 11 8 143 88 DE
6,00:1 1000 16 12 112 672 DE 1:2,00 540 90 68 1170 585
1:2,00 1000 130 98 910 455

hwos2 _———__—____\ 2001 S0 54 6% 11

1:5,50 540 35 27 455 83 DE 2,00:1 1000 719 60 553 1106

1:550 1000 52 39 364 67 DE 2,30:1 - 540 50 38 650 1485

230:1 1000 76 57 532 1223
1:450 540 40 30 50 116 DE :

2501 540 47 36 611 1530
1:450 1000 60 45 420 9% DE :

250:1 1000 T2 54 504 1260
1:400 540 43 33 559 140 DE :

310:11 540 36 27 468 1490
1:400 1000 6 47 434 109 DE o e e
1:355 540 6 47 806 228 DE ,10:

133,55 1000 8 64 595 168 DLE. :’igfi 1838 §2 a ig‘z‘ ﬁgg oE
1310 540 68 51 884 28 DE. 10: E

1330 100 & & &3 0 0f I
1:3,10 540 55 42 715 239 1:3,00 540 80 60 1040 346
1:3,10 1000 83 63 581 194 _ 1:3,00 1000 106 79 742 248
1:2,50 540 70 53 910 364 Lo o 1:1,66 540 90 68 1170 732
1:2,50 1000 90 68 630 252 1:1,66 1000 125 94 875 550
11,93 540 55 4 715 340 1,66:1 540 59 43 767 1280
1:1,93 1000 80 60 560 267 1,66:1 1000 82 62 574 953
11,68 540 56 42 728 433 3,001 540 37 28 481 1443

R 0 €0 560 333 3,001 1000 56 42 392 1176
1,681 540 45 34 585 98

LeEL 10 6 50 6

e &7 2 481100 1:1,60 540 130 98 1690 1057
1,93:1 1000 54 41 378 7% :

BRI 5 7 a1 1:1,60 1000 170 128 1190 744
; 1:1,00 540 120 90 1560 1560

201 W0 0 % W e 100 100 1 10 1o 100
o = 1,60:1 540 95 72 1235 1976

3,10:1 1000 61 46 427 1324 D.E. 160:1 1000 129 97 903 1445

3,10:1 540 27 21 351 1089
_
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Range of ratios
Gamma dei rapporti

Ubersetzungsverhaltnisse der Getriebe
Gamme des rapports - Gama de relacion

HYDRAULIK MASCHINEN TECHNIK

UEECH =TT T, o\ N NIRRT, o-:\

= © 2 0 &
ouT HP IN ouT
1:6,16 540 65 49 845 138 D.E 1:2,88 540 21 16 213 9%
1:6,16 1000 92 69 644 105 D.E 1:2,88 1000 30 23 210 73
1:4,85 540 8 64 1105 227 D.E. 1:1,92 540 32 24 416 217
1:4,85 1000 129 97 903 186 D.E. 1:1,92 1000 40 30 280 146
1:4,10 540 95 72 1235 305 D.E. 1:1,82 540 34 26 442 242
1:4,10 1000 143 108 1001 250 D.E. 1:1,82 1000 48 36 336 185

1:3,00 540 125 94 1625 541
1:3,00 1000 165 124 1155 385
1:2,50 540 125 94 1625 650
1:2,50 1000 190 143 1330 532
1:2,46 540 130 98 1690 705
1:2,46 1000 172 129 1204 502
1:1,92 540 155 117 2015 1050
1:1,92 1000 230 173 1610 838

1:1,46 540 38 29 494 339
1:1,46 1000 56 42 392 269
1:1,23 540 40 30 520 423
1:1,23 1000 49 37 343 2719
1:1,00 540 40 30 520 520
1:1,00 1000 60 45 420 420
1,23:1 540 34 26 442 544

1:1,60 540 170 128 2210 1381 1,23:1 1000 46 35 322 397
1:1,60 1000 248 186 1736 1085 146:1 540 27 21 351 513
1,60:1 540 105 79 1365 2184 1,46:1 1000 40 30 280 409
1,60:1 1000 142 107 994 1591 1,821 540 19 15 247 450
1,92:1 540 94 71 1222 2347 1,82:1 1000 29 22 203 370
1,92:1 1000 140 105 980 1882 1,92:1 540 19 15 247 475
2,46:1 540 68 51 884 2174 1,92:1 1000 29 22 203 390
2,46:1 1000 98 74 686 1688 2,88:1 540 10 8 130 375
2,50:1 540 68 51 884 2210 2,88:1 1000 16 12 112 323

23000 % IS

3,00:1 540 60 45 780 2340 .
3,001 1000 8 60 560 1680 1:2,88 540 21 16 213 3%

4,0:1 540 41 31 533 2185 DE. 1:2,88 1000 30 23 210 73
4,10:1 1000 54 41 378 1550 D.E. 1:1,92 540 32 24 416 217
4,85:1 540 34 26 442 2143 DE. .

4,85:1 1000 45 34 315 1527 DE.
6,6:1 540 27 21 351 2162 D.E.
6,6:1 1000 36 27 252 1553 D.E.

1:1,92 1000 40 30 280 146
1:1,82 540 34 26 442 242
1:1,82 1000 48 36 336 18
1:1,46 540 38 29 494 339
1:1,46 1000 56 42 392 269
1:1,23 540 40 30 520 423

1,90:1 540 250 184 3250 6175

1,90:1 1000 375 276 2625 4988 1:1,23 1000 49 37 343 279
2,40:1 540 171 128 2223 5336 1:1,00 540 40 30 520 520
2,40:1 1000 264 198 1848 4436 1:1,00 1000 60 45 420 420
2,90:1 540 186 137 2418 7013 D.E. 1,23:1 540 34 26 442 544
2,90:1 1000 287 211 2009 5827 D.E. 1,23:1 1000 46 35 322 397
3,54:1 540 125 92 1625 5753 1,46:1 540 27 21 351 513
4,10:1 1000 178 131 1246 5109 D.E. o
1,821 540 19 15 247 450
520:1 540 88 66 1144 5950 D.E.
: 1,82:1 1000 29 22 203 370
520:1 1000 120 90 840 4368 D.E. ), )
6,10:1 540 75 57 975 5948 DE. 1,92:1 - 5401915 247 4TS
6,10:1 1000 105 79 735 4484 D.F. 1,921 1000 29 22 203 330
7,10:1 540 60 45 780 5538 DG 2,88:1 540 10 8 130 375
7,10:1 1000 80 60 560 3976 D.E. 2,88:1 1000 16 12 112 323
810 540 50 38 60 5265 DE
8,10:1 1000 65 49 455 3686 D.E. 11,9 50 50 38 650 343
pwezo N 1:1,90 1000 65 49 455 240

12,78 540 15 12 195 71 1:1,62 540 55 42 715 442
1:2,78 1000 22 17 154 56 1:1,62 1000 70 53 490 303
1:1,9 540 23 18 299 138 1:1,20 540 50 38 650 542
1:1,90 1000 35 27 245 129 1:1,20 1000 65 49 455 380
1:1,46 540 26 20 338 23 1:1,00 540 59 44 767 767

L R in b 6
o = 1,20:1 540 49 37 637 765

1:1,00 1000 55 42 385 38 D.E

1,46:1 1000 30 23 210 307 1,62:1 540 40 30 520 843
1,92:1 540 17 13 221 425 1,62:1 1000 55 42 38 624
1,92:1 1000 23 18 161 310 1,90:1 540 35 27 455 865
2,78:1 540 7 6 91 253 1,90:1 1000 50 38 350 665
2,181 1000 10 8 70 1%




Range of ratios
Gamma dei rapporti

Ubersetzungsverhaltnisse der Getriebe
Gamme des rapports - Gama de relacion

: GMBH D.E. =Helicoidal gears
HYDRAULIK MASCHINEN TECHNIK
m Gear Ratio  RPM Input Power Torque Opt.\ m Gear Ratio  RPM Input Power Torque Opt.\
& Thim b E & Tim
‘ kw IN [OUT ﬁ\\\- HP (’/')kw IN [OUT

1:1,92 540 58 44 754 393 1:3,10 540 150 113 1950 630 D.E.

1;1,92 1000 73 55 511 267 1:3,10 1000 240 180 1680 542 D.E.
1:1,00 540 67 50 871 871 1:2,39 540 150 113 1950 816
1:1,00 1000 90 68 630 630 1:2,39 1000 240 180 1680 703
i:ggi lggg ig ﬁi 232 ggg 1:1,93 540 170 128 2210 1146
,92: 1:1,93 1000 260 195 1820 944

1:1,68 540 178 134 2314 1378
1:1,92 540 58 43 755 393 1:1,68 1000 270 203 1890 1125
1:1,92 1000 9 66 632 329 1:1,46 540 175 132 2275 1559
1:1,50 540 8 60 1067 711 1:1,46 1000 268 201 1876 1285
1:1,50 1000 125 93 85 590 1:1,27 540 178 134 2314 1823
1:1,35 540 82 60 1067 140 1:1,27 1000 270 203 1890 1489
1:1,35 1000 126 93 885 656 1:1,00 540 170 128 2210 2210
B 0 66 1171 1171 1:1,00 1000 260 195 1820 1820
R0 15 3 543 o4 > 127:1 50 157 118 2041 2593

. &l
i:ggi 1838 133 ?i ?gg 1;2% 1,27:1 1000 241 181 1687 2143
1,50:1 540 60 44 781 239 1,46:1 540 145 109 1885 2752
1,50:1 1000 92 68 646 970 1,46:1 1000 227 171 1589 2320
1,92:1 540 35 26 455 874 1,68:1 540 135 102 1755 2949
1,92:1 1000 54 40 379 728 1,68:1 1000 208 156 1456 2447

Nweios 1931 50 L5 81 1495 2086
1:2,30 540 60 45 780 340 1,93:1 1000 176 132 1232 2378
1:2,30 1000 92 69 644 280 2,39:1 540 80 60 1040 2486
1:1,92 540 75 57 975 508 2,39:1 1000 125 94 875 2092
1:1,92 1000 115 87 805 420 3,10:1 540 83 63 1079 3345 DE.
1:1,50 540 92 69 119 798 3,10:1 1000 130 98 910 2821 D.E.
LLSO 1000 0105 90 €
1:1,46 540 92 69 119 820
1:1,46 1000 140 105 980 672 1:22,42 540 145 107 1887 780
1:1,38 540 92 69 1196 867 1:2,42 1000 223 164 1567 647
1:1,38 1000 140 105 980 711 1:1,93 540 165 121 2147 1112
1:1,00 540 120 90 1560 1560 1:1,93 1000 250 184 1756 910
1:1,00 1000 180 135 1260 1260 1:1,53 540 170 125 2212 1446

1,38:1 540 80 60 1040 1436
1,38:1 1000 109 82 763 1053
1,46:1 540 80 60 1040 1519
1,46:1 1000 109 82 763 1114

1,50:1 540 73 55 949 1424 .
150:1 1000 105 79 735 1103 1:1,00 1000 250 184 1756 1756

& 1,251 540 151 111 1965 2456
1,92:1 540 50 38 650 1248 ' ’

1:1,53 1000 261 192 1834 1199
1:1,25 540 172 126 2238 1790
1:1,25 1000 265 195 1862 1489
1:1,00 540 165 121 2147 2147

2,30:1 540 35 27 455 1047 1,53:1 540 132 97 1717 2628

230:1 1000 54 41 378 810 1,531 1000 203 149 1426 2182

hweio N 1,931 540 110 81 1431 2762
1,93:1 1000 169 124 1187 2292

R0 510 52 39 676 226 2421 540 80 59 1041 2519

1:3,00 1000 78 59 546 182 .
1:2,30 540 57 43 T4l 30 2,42:1 1000 123 90 864 2091

1:2,30 1000 85 64 595 259 Awg00 X

1:1,93 540 60 45 780 407 1:1,92 540 335 252 4355 2270
REECEE 0 G5 630 329 1:1,92 1000 390 293 2730 1421
1:1,59 540 60 45 780 491 1:1,53 540 280 210 3640 2380

1:1,59 1000 90 68 630 396
1:1,00 540 65 49 845 845
1:1,00 1000 98 74 686 686
1,59:1 540 58 44 754 1200

1,59:1 1000 78 59 546 869
1,93:1 540 49 37 637 1230 1:1,00 1000 380 285 2660 2660

1,93:1 1000 69 52 483 933 . 1,53:1 540 210 158 2730 4180
2,30:1 540 37 28 481 1107 1,53:1 1000 298 224 2086 3192

1:1,53 1000 338 254 2366 1550
1:1,28 540 255 192 3315 2730
1:1,28 1000 390 293 2730 2139
1:1,00 540 255 192 3315 3315

2,30:1 1000 65 49 455 1047 1,92:1 540 180 135 2340 4495
3,00:1 540 34 26 442 1326 1,92:1 1000 239 180 1673 3230
3,00:1 540 34 26 442 1326

3000 1000 5 39 364 1092
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